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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a ezer- 

kesztöeég nevére küldendő.

K ia d ó h iv a ta l :
Strausz S á n d o r könyvkereske­
d ő .  Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltterek és hirdetések.

te 34.

M U R A K Ö Z
és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. MWet**#k

Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

E g é s z é v re  . . . .  8 k o r
Fél é v r e .......................... 4 kor
N e g ye d é v re  . . . .  2 k o r  

Eg y e s szá m  á ra  2 0  fillé r.

Nyllttér petitem 50 «llér.

ZRÍNYI KÁROLY. MARGITAI JÓZSEF.
Kiad« «■ UptaUJdoaoa:

STRAUSZ SÁNDOR.

Ne bántsd a magyart!
R é g e s -r é g e n  l e t ű n t  id ő k e t  v a r á z s o l u n k  

a m a i n a p o n  le lk i  s z e m e i n k  e lé . A z o k a t  a z  
id ő k e t, a m i k o r  H a z á n k  a  t ű z v o n a l b a n  á llo tt . 
A m i k o r  M a g y a r o r s z á g  a m ű v e l t  E u r ó p a  
v é d ő b á s ty á ja  v o l t . A m i k o r  a m a g y a r s á g  a 
k u ltú r á t  m e n te tt e  m e g , m e lly e l  n y u g a ti  s z o m ­
s z é d a in k  m i n d u n t a l a n  e l ő h o z a k o d n a k , h o g y  
a z za l e g y *e g y  fo g y a t é k o s s á g u n k r a  n a g y  g ő ­
gösen r á m u t a t h a s s a n a k .

O h  ? e z e k  a z  e m l é k e k  s o k - s o k  s z á z a d r a  
n y ú ln a k  v i s s z a . S z i n t e  le g e n d a s z á m b a  m e n ­
nek. E s z ü n k b e  j u t t a t j á k  a g ig á s z i k ü z d e l m e k e t , 
m e ly e k e t a k ü l s ő  e lle n s é g  e lle n  f o l y t a t t u n k . 
D e s z iv ü n k  u g y a n e k k o r  a f ö lö tt  v a l ó  k e s e rg é s é - 
ben is s a jo g , h o g y  a z z a l  e g y id e jű le g  n e m z e t is é ­
g ü n k é r t , a l k o t m á n y u n k é r t , á l la m i fü g g e tle n ­
s é g ü n k é rt is s ík r a  k e lle tt  s z á l l n u n k  —  a 
k ü lső  e lle n s é g n é l is s o k k a l t a  v e s z e d e lm e s e b b  
belső e lle n s é g e in k k e l  s z e m b e n .

H a r c o l t u n k  a l ö r ö k  e lle n  k if e lé , h o g y  
z s á k m á n y á v á  n e  le g y ü n k . M á s ik  k a r u n k k a l  
meg a h a lá lo s  c s a p á s ra  s z á n t  t á m a d á s t  v e r t ü k  
vis sza , m e ly  s z a b a d s á g u n k t ó l , n y e l v ü n k t ő l , 
tá ju n k tó l, m i n d e n ü n k t ő l  m e g  a k a r t  f o s z ta n i  
—  f e l ü l r ő l !

S  in ig  h a lá lo s  e ls z á n ts á g g a l p á r o s u lt  
hősies v é d e le m m e l a z  o z m á n  h a t a l o m  h u l ­
lá m ve ré sé t fo g t u k  fel s á lt a la  ö n k é n t e l e n ü l  
is a m ű v e l t  N y u g a t  n y u g a l m á t , a n n a k  b é k é s  
fejlő dé sét, m e g e r ő s ö d é s é t  b i z t o s í t o t t u k  : a z a l a t t  
m ajd h o g y  a m a g u n k  s ír já t  n e m  á s t u k  m e g  
ama t ö m é n te le n  v é r v e s z t e s é g  k ö v e t k e z t é b e n , 
m ely a s z a k a d a t l a n  s z a b a d s á g h a r c o k  v é g te le n  
s o ro za tá b ó l k i f o l y ó l a g  n e m z e t ü n k e t  m a j d n e m  
a v é g e lg y e n g ü lé s  ö r v é n y é b e  s o d o r t a !

H o l  v o l n a  m o s t  E u r ó p a , h a  m in k e t  a 
sors é k ü l n e m  v e r t  v o l n a  a N y u g a t  és K e le t  
kö zé. E u r ó p a  k e llő  k ö z e p é b e n ?  S  m ik  v o l ­
nánk m i, h a  a b b a n  a t e m p ó b a n  h a l a d h a t ­
tun k v o ln a  t o v á b b r a  is a  m ű v e l ő d é s  ú t j a i n , 
m ely jto lc ra  a h a t a l m a s  H u n y a d i a k  id e jé b e n , 
a n e m z e ti d i n a s z t ia  v é d ő s z á r n y a i  a la tt  —  a 
m a g u n k  e m b e r s é g é b ő l e m e l k e d t ü n k  !

H o v á  fe jlő d h e t e t t  v o l n a  M á t y á s - k o r a b e l i  
k u ltú r á n k , m e n n y i r e  m e g e r ő s ö d h e te tt  v o l n a  
H a z á n k  n a g y h a t a lm i  á llá s a , h a  c s a k  k ü ls ő  
ellenséggel v a n  d o l g u n k  s e z a la t t  á lla n d ó a n  
nem k e lle ti v o l n a  k ü z d e n ü n k  n e m z e t i  lé t ü n k  
érd eké ben  a z o k  e lle n , a k i k n e k  e ls ő s o r b a n  
leli v o ln a  k ö te le s s é g e  és é r d e k e  a n e m z e t  
m e g e rő síté se , a z  o r s z á g  f e lv ir á g o z t a t á s a  !

S z o m s z é d a i n k n a k  te h á t n in c s  m ié r t  o ly  
natfY g a rra l k é r k e d n i ü k  a z  ő  k u l t ú r á j u k k a l . 
H is ze n , ha a m é r le g e t  f e l á l l í t ju k , n e m  n e k ü n k  
Van o k u n k  s z é g y e n k e z n ü n k  a z é r t , h o g y  e l­
m a r a d tu n k . M e r t , h o g y  a m a g u n k  lá b á n  m é g  
M e g á llu n k , s ő t e lle n s é g e in k  lé g ió iv a l s z e m ­

b e n  is m in d e n  e s z k ö z z e l  r e n d e l k e z ü n k , 
m e ly e k k e l  a m a g y a r  n e m z e t  fe n n m a r a d á s á t  
e g y  ú ja b b  é v e z r e d  t a r t a m á r a  b i z t o s í t h a t j u k  : 
t is z t á r a  a m a g u n k  c s o d á la to s  fa j fe n n t a r t ó  
k é p e s s é g e in k n e k , h a z a f ia s  e r é n y e in k n e k , a l­
k o t m á n y o s  é r z é k ü n k n e k , a k u l t ú r a  i r á n t  
v a ló  f o g é k o n y s á g u n k n a k  t u l a jd o n ít h a t j u k . S  a 
j ó  Is te n  k e g y e in  k í v ü l  a m a  p r o v id e n c iá b a  
n a g y j a i n k n a k  k ö s z ö n h e t j ü k , k i k  H a z á j u k  
k ö r ü l  v a ló  h i v a t á s u k a t  m in d e n k o r  fé r fia s á n  
b e t ö l t ö t t é k ; k i k  k ö te le s s é g e ik  te lje s íté s e  e lő l 
s o h a  k i n e m  t é r t e k ; k i k , a m i k o r  a H a z a  
le g s z e n te b b  é r d e k e in e k  a m e g v é d é s é r ő l v o lt  
s z ó , n e m c s a k  k é n y e lm ü k r ő l  m o n d t a k  le , 
n e m c s a k  v a g y o n u k a t  és c s a lá d i b o ld o g s á g u ­
k a t , d e  é le tű k e t  is o d a d o b t á k , h o g y  a le g ­
s z e n t e b b n e k , a  H a z á n a k , k e llő  á l d o z a t o t  h o z ­
h a s s a n a k .

I ly e n  p r o v i d e n c i á l i s  fé rfi e m lé k e z e t é t  
ü n n e p e l j ü k  m a  is, a m i k o r  Z r i n y i  M i k l ó s r ó l , 
a k ö l t ő r ő l , s z ü le té s e  n a p já n  m e g e m l é k e z ü n k .

A k k o r  a d ta  ő t n e k ü n k  a G o n d v i s e l é s , 
a m i k o r  a H a z á n a k  ő  re á  le g n a g y o b b  s z ü k ­
sé ge v o l t . A  t ö r ö k  h a r c o k o n  a n e m z e t  j ó ­
f o r m á n  m a r  tú le s e tt. A  t ö r ö k  h a t a lo m  m á r  
h a n y a t l ó b a n  v o l l .  A z  o z m á n  s z e r e n c s e c s iila g a  
m á r  h o m á l y o s o d u l  k e z d e tt . A n n á l  n a g y o b b  
v e s z e d e le m  fe n y e g e tte  a z o n b a n  a n e m z e t e i  
a z  u d v a r  r é s z é r ő l, m e ly  a h o s s z a s  h á b o r ú k  
p u s z li l ó  k ö v e t k e z m é n y e i n e k , a n e m z e t  k i ­
m e r ü lé s é n e k  a k i z s á k m á n y o lá s á v a l  a n e m ­
z e t e t  é le te r ő ib e n  k é s z ü l t  m e g t á m a d n i , h o g y  
s o h a  m e g  n e m  s z ű n ő , ré g i k e d v e n c  te r v é t  
M a g y a r o r s z á g n a k  a z  o s z t r á k  b i r o d a lo m b a  
v a ló  b e le o lv a s z lá s á t  v é g r e v a la h á r a  m e g v a ló ­
s íth a s s a .'

Z r í n y i  M i k l ó s  g r ó f  is a z o k  k ö z é  t a r t o z o t t , 
k ik  e z t  m e g a k a d á l y o z n i  t ö r e k e d le k . Z r í n y i  
M i k l ó s  v o l t  a v e z e t ő j e  a s z ö v e ts é g n e k , m e l y  
a v a s v á r i  b é k e k ö té s  s é r e lm e in e k  o r v o s lá s á r a  
v á l l a l k o z o l ! .  É p  a Csáktornyái vár v o lt  a z  a 
h e l y , a h o l Z r i n y i  M ik ló s  a h o z z á  sie tő  h a z a ­
fia k k a l  a H a z a  s o r s á t  m e g v it a t t a .

H o g y  a W e s s e lé n y i fé le  ö a s z e e s k ü v é s  a 
k í v á n t  s ik e r t  n e m  e r e d m é n y e z t e , n e m  Z r i n y i  
M ik ló s o n  m ú l o t t . A  f á l u m , m e l y n e k  H a z á n k  
t ö r té n e té b e n  n e m  e g y  e s e tb e n  j u t o t t  s z e r e p , 
m o s t  is b e le v á g o t t  a n e m z e t  h is t ó r iá já b a  —  
h o g y  a le g s z e n te b b  t ö r e k v é s e k  h a jó tö r é s t  
s z e n v e d je n e k . Z r í n y i  M i k l ó s n a k  é p  a k k o r  
k e lle tt  k i d ő l n i e , a m i k o r  a z  ő é le s e lm é jé r e , 
é r z ő  s z iv é r e , tö r h e te tle n  e n e r g iá j á r a , h a r c tó l 
e d z e t t  k a r ja i r a  a H a z á n a k  l e g n a g y o b b  s z ü k ­
sé ge le lt  v o l n a . K i h u l l o t t  a f e g y v e r  a k e z é b ő l , 
a m i k o r  m á r  n e m  a n n y i r a  a t ö r ö k  e lle n  
k e lle tt  v o l n a  k ü z d e n i , m in t  i n k á b b  a n e m z e t  
s z a b a d s á g á t , m a g y a r s á g á l , a H a z a  fü g g e tle n ­
sé g é t m e g m e n t e n i !

H o g y  k ije  v o l t  Z r i n y i  M i k l ó s  M a g y a r -  
o r s z á g n a k , c s a k  a k k o r  t u d t a  m e g  a n e m z e t  
i g a z á n , a m i k o r  a H a z a  s o r s á n a k  in té z é s e  
m á s  k e z e k b e  k e r ü l t . L e j t ő r e  k e r ü l t  a  n e m ­
z e t i  ü g y . G y á s z b a  b o r u l t  a G é n i u s z  a H a z a  
s o r s a  fö lö t t  —  m e r t  s ir a tn i k e lle tt  a  n e m z e t  
le g n a g y o b b  f i á t :  Z r i n y i  M i k l ó s t , a k ö l t ő t , a  
h a d v e z é r t !

S i r a t t a  is a N e m z e t  g r ó f  Z r i n y i  M i k l ó s t  
h o s s z ú  é v t i z e d e k e n  k e r e s z t ü l . S o k á i g  n e m  
v o l t  h o z z á  m é ltó  f é r f i ú , k ir e  a n e m z e t  b i z a ­
lo m m a l  te k in th e te tt  v o l n a . V e z é r  n é l k ü l  
á l l t u n k  á r v á n , e lh a g y o tt a n . D e  a z é r t  e h o s z -  
s z ú  id ő  a la tt  se s z ü n e t e l t  a  k ü z d e l e m  a 
n e m z e t  ig a z á é r t , j o g a ié r t . Z r í n y i  M i k l ó s  s z e l ­
le m e  t á p lá lta  a r e m é n y t , a d o t t  s z á r n y a t  a 
h i t n e k  s ö n t ö t t  b i z a l m a t  a m a  c s ü g g e d t te l­
k e k b e  is , k i k  a H a z a  s o r s á n  m á r - m á r  k é t ­
sé g b e  e s te k .

A z ó t a  s o k  m in d e n  m á s k é n t  v a n . S  h a  n e m  is 
o l y  v i g a s z t a l h a t a t l a n o k  a z  á lla p o t o k  m o s t a n á ­
b a n , m i n t  v o l t a k , m é g  se p i h e n h e t ü n k  m é g . 
N e m z e t ü n k  m e g e r ő s ö d é s é r e  k e ll t ö r e k e d n ü n k . 
A z  a n y a g i t e lv ir á g o s z ta tá s r a  k e ll ö s s z e fo g ­
n u n k . A  m a g y a r  s z ó  t e r je s z té s é r e  k e ll e g y e ­
s ü l n ü n k .

S  k i n e k  e s z m é ib ő l  m e r í t h e t n é n k  e h h e z  
in k á b b  e r ő t , h a  Z r í n y i  M i k l ó s  f e n n k o l t  s z e l­
le m é b ő l n e m ?  E z  a z  a f o r r á s , m e ly b ő l  b ő v e n  
t á p l á l k o z h a t u n k , h a  a H a z á n a k  é l n i , h a  a 
H a z á é r t  c s e le k e d n i a k a r u n k .

N e k ü n k , a k ik  itt a h a t á r s z é le n  l a k u n k , e ls ő ­
s o r b a n  k e ll Z r í n y i  M i k l ó s  e m lé k e in  k e g y e le tte l 
c s ü n g n ü n k . M i n d e n  p o r s z e m  a z  ö  d ic s ő s é g é i h i r ­
d e ti. M i n d e n  á t o m  a z  ő  h a z a s z e r e t e t é t  te r ­
j e s z ti . M i n d e n  r ö g  a z  ő n a g y s á g á r ó l  re g é l. 
M a g a  a v á r  e lh a g y a t o lts á g á b a n  is b ü s z k e  
tö r té n e ti e m l é k ü n k . A  Z r í n y i e k  s z e lle m e  
le b e g  fö lö tte . E b b ő l  a s z e lle m b ő l a  m a i 
n a p o n  is m e r ít  h a z a f ia s  é r z é s t  M u r a k ö z  
m a g y a r s á g a  és g y ű j t  e r ő t  a h h o z  a k ü z d e l e m h e z , 
m e l y  a m a g y a r  n e m z e t i  ü g y  s z o l g á la t á b a n  
itt a v é g v id é k e n  f o l y a m a i b a n  v a n .

A z  e m l é k o s z l o p  m e g  h ir d e t ő je  a m a g y a r  (aj 
p r o g r e s s z ív  e r e jé n e k , Z i í n y i  M i k l ó s  s z e lle ­
m é n e k , m e l y  h o r v á t a i k u  t e r ü le te n  a m a g y a r  
k u l t ú r á n a k  e rő s  v é g v á r a t  t e r e m te tt .

E z  a  s z e lle m  s z o lg á l a la p ú i t o v á b b r a  is 
a m a g y a r  fa j t e r je d é s é n e k . S  h a  a k a d á l y r a  
t a lá l , e r ő t  fo g  m e r íte n i  Z r í n y i  M i k l ó s  s z e l ­
le m é b ő l s a b b ó l a  h a z a f ia s  je l i g é b ő l , m e l y  
a z  e m l é k o s z l o p  t a l a p z a t á b ó l  k i d o m b o r o d i k , 
m i n t  Z r i n y i  M ik l ó s n a k  e g y k o r i  b ü s z k e  j e l­
s z a v a  : » N e  b á n ts d  a m a g y a r t .«

Ne tétovázzék, ha fáj a feje,
:: hanem használjon azonnal :: 8er«Ná5'pastíltöamely 10 perc alatt a legmakacsabb raigraint 

és fejfájást elmulasztja. Orvosok által ajánlva, 
ása H fl Kapható minden gyógyszertárban, 
m e  < t v .  _  Készíti B eretvás T a m á s  
g y ógy szerész  K ispesten. 3 dobozzal 
ingyen postai szállítás. 637 23—26



A  magyar nő szociális feladata.
A  B u d a p e s ti  H í r l a p  f. h ó  2 7 - i k i  s z á ­

m á b a n  fe n ti c ím e n  h o s s z a b b  c i k k  j e le n t  m e g , 
M a i l á t h  J ó z s e f  g r ó f  t o llá b ó l , m e ly e t  a K a t o ­
l i k u s  N ő v é d ő e g y e s ü l e t  k ö z g y ű lé s é n  o lv a s o t t  fe l.

T u d j u k  b á r , h o g y  a  k i t ű n ő  f ő ú r  h a ­
z á n k  e g y ik  le g n a g y o b b  8 le g ig a z ib b  é r t e le m ­
b e n  v e tt  s z o c io ló g u s a , a k i n e m c s a k  t u d o ­
m á n y o s  e lm é le t te l , h a n e m  é le té v e l , le lk e s  
é s  h o s s z a s  c s e le k e d e iv e l é v e k  h o s s z ú  s o ra  
ó t a  m u n k á l j a  e ta n t. Á l d á s a  is a z c m p l é n -  
m e g y e i P e r b e n y i k  v i d é k é n e k , m in t  a m a g y a r  
f ö ld é r t  lá n g o ló  ig a z i g a z d a , le lk e s  t a n ü g y -  
b a r á t  s le g n e m e s e b b  é r te le m b e n  v e tt  s z o c iá - 
l i z m u s  c s e le k e d e te k b e n  v a l ó  m e g te s te s ü lé s e .

M é g is  a » s z o c i á l i s «  c im  f ö lö t t  b o r z o n g ó  
u n a l o m m a l  s i k l a n á n k  á t , h a  n e m  á lln a  e lő tte  
e  k é t  s z ó : m a g y a r  n ő .

E l o l v a s s u k  h á t . O lv a s s u k  é r d e k k e l , b á ­
m u l a t t a l , v i s s z a v á g y a k o z á s  s k e s e rű  h e ly b e n ­
h a g y á s  v á l t a k o z ó  n a g y  é r z é s e i k ö z t .

E  (e lo lv a s á s  fe le lt  n e m  le h e t k ö z ö n y ö s  
lé le k k e l t o v á b b  m e n n i. M e g fo g . G o n d o l k o d ó b a  
e jt. E l m é lk e d é s r e  i n d í t .  M e r t  ig a z . M i n d e n  
s z a v a , m in d e n  m o n d a t a  e le v e n r e  t a p in t . 
S z é p e n , f i n o m ú l , d e  a s z o m o r ú  ig a zs á g  m e g ­
g y ő z ő  e r e jé v e l.

A  m a g y a r  n ő  m e g b e c s ü lé s é r ő l, ré g i 
e r é n y e ir ő l , n e m z e t i  h iv a tá s á r ó l  s z ó l  a n a g y ­
é r d e m ű  fe lo lv a s á s , h o g y  c s a k h a m a r  á t m e n ­
j e n  a je le n  a s s z o n y a i n a k  m e g v á l t o z o t t  g o n ­
d o l k o d á s m ó d já r a , t ú l z á s a i r a , m e l y  h a  m é g  
t o v á b b  is i ly e n  i r á n y b a n  h a l a d , j ö v ő jé b e n  
t á m a d j a  m e g  e n e m z e t e t .

A z  id ő k  fo r g á s á v a l v a ló b a n  v á l t o z t a k  
a s s z o n y a i n k  is.

D e  n e  f e l e d jü k , v á l t o z t a k  fő le g  a z  i d ő k  
I d ő k , m e ly e k  ú j is m e r e te k e t , ú j  Ízlé s t* ú j 
i r á n y e l v e k e t  —  s m é g  h o z z á  —  tö k é le te s  
fin o m s á g ú  g é p e k e t h o z t a k .

E  m in d e n  té re n  v a l ó  r o h a m o s  h a la d á s  
m e g  k e lle tt , h o g y  v á lto z ta s s a  a n ő k  fo g la l­
k o z á s i  k ö r é t  is. M é g  a le g jo b b a k é t  is , k i k  
» s z e r e n c s é jé r e , á ld á s á r a  n e m z e t ü n k n e k «  
t is z te s  k i v é t e l k é n t  m e g m a r a d ta k . > A  k i k b e n  
a  ré g i c s z n i é u y  h á r m o n i á b a  o l v a d  a m o d e r n  
e s z m é v e l.«

D e  s z e r te le n  k o r b a n  u g y a n  h á n y b a n  
v a n  a n n y i  te r m é s z e te s  e r ő , h o g y  m e g  t u d ja  
t a l á l n i , s ő t  ta r t a n i  a ré g e n  id e jé t m ú l t  
k ö z é p ú t a t ?  U g y a n c s a k  j ó z a n , n a g y  j e lle m  
le g y e n , h o g y  e lle n t  t u d jo n  á lln i a z  ő t  s o d r ó  
á r a m l a t n a k .

S z e n t  I s t e n ! a m i k o r  m é g  f ő r a n g ú  h ö l ­
g y e i n k  m a g u k  f ő z l e k , fe jte k , v a r r t a k , t o l d o z ­
t a k  s s z o p t a t t á k  g y e r m e k e ik e t .

D e  s z é p  le tt  v o l n a  ily e n  k o r b a n  é l n i ! . .
H o l  v a n  m á r  e p a tr ia r k á lis  é l e t !
H o l  v a n n a k  e k o r  e r é n y e i, m ik  a m a -

Az anya.
Irta: Szathm&rynó Csányt Mariska.
A nap lemenőben volt. Utolsó sugarai azon­

ban, mint egy szebb, boldogabb idő emlékszálai 
vissza-vissza lopództak s megaranyozták a verandán 
himezgető szomorú szép asszony arcát.

Merengéséből lépések zaja riasztotta fel, 
Mohón kapott hímzése után s megindúlt a szoba 
felé, hogy terítéshez fogjon. Jóleső érzés töltötte 
el. hogy férje ma otthon vacsorázik s az estét is 
családja körében tölti.

A gondozott kis udvar kavicsos útjain azon­
ban hamar feltűnt egy sudár szép férfi, Szabó 
Imre, alakja, ki egyenesen a szobának tartott, hol 
a z  asszony alakját eltűnni látta.

—  Oh! hogy csalódtam — szólt az asszony 
meglepődve — lépteiben férjem lépéseit véltem 
felismerni, kit épen vacsorához várok.

— Még folyton várja? Mindig őt várja és 
nem unt még most sem bele a várásba? —

g y á r  h á z i a s s z o n y t  m e s s z i f ö ld ö u  h íre s s é , 
t is z t e m é  le lté k  !

4 Ú j  id ő k  m in d e n b e n  m e g v á l t o z o t t  v i s z o ­
n y o k a t , ú j a s s z o n y o k a t  h o z t a k .

A  t á r s a d a lm i o s z l á l y o k  k ö z ü l  tá n  le g - 
k e v é s b b é  é r in te tt é k  a z  ú j  i d ő k  a z  e lő k e lő  
c s a lá d o k  b e ls ő  é le té t , f o g l a lk o z á s á t  E b b ő l  
m a g y a r á z h a t ó , h o g y  f ő r a n g ú  h ö l g y e i n k t ő l  m a  
is p é ld á t  v e h e t n e k  a s s z o n y a i n k . E g y s z e r ű ­
s é g ü k k e l s z in t e  k i v á l n a k  a tö m e g b ő l. É l é s ­
k a m r á i k a t  n a p o n k i n t  a le g tö b b je  v é g ig  v i z s ­
g á lja . K i a d . S z á m a d ó i . H a r i s n y á t  k ö t , j a v í t .  
P e d ig  j ó t é k o n y s á g u k  r é v é n  s z á z  i r á n y b a n  
v a n n a k  i g é n y b e  v é v e .

V a llá s o s s á g u k  is  p é ld á u l s z o lg á lh a t  m a  is!
M á g n á s a s s z o n y a i n k  u t á n  le g in k á b b  m e g ­

m a r a d t  ré g i m u n k á s s á g á b a n  a  f ö l d m í v e s -  
le á n y . M e r t  a fö ld d e l  n e m  le h e t a l k u d n i . D e  
b i z o n y  m á r  a z  s e m  f o n , n e m  s z ő . K é z e n  
n e m  v a r r  e g y  s e m , e lle n b e n  m a j d  m in d e n  
h á z b a n  o tt  b e r r e g  a r é s z le t r e  v á s á r o l t  v a r ­
r ó g é p , m e ly  a z  ő  e g y e n e s  m a g y a r  te r m e té r e  
is bé csi r o n g y b ó l k é s z ü l t  d i v a t s z ö r n y e t  a k a s z t .

D e  a s z o m o r ú  v á l t o z á s  le g s z e m b e ö t lő b b  
a m a g y a r  k ö z é p o s z t á l y  és ip a r o s c s a lá d o k  
a s s z o n y a i n á l . P e d i g  ré g i ig a z s á g  a z , h o g y  a 
k ö z é p o s z t á l y  a n e m z e t  g e r in c e . M ű v e lt s é g é ­
n é l , m u n k a b í r á s á n á l  fo g v a  p ó to lh a ta tla n  e r ő t  
k é p v is e l . A  f o r r o n g á s  m a  itt a le g n a g y o b b . 
A  m a g y a r  ú r i a s s z o n y o k  k ö z ö t t  u g y a n  s z e ­
re n c s é r e  s o k  a d ic s é re te s  k iv é t e l . A z  é d e s  
a n y á k  —  a  n a g y a s s z o n y o k  —  k é p e  m é g  
té n y e s  p é ld a k é p e n  t ü n d ö k ö l  e lő tt ü k .

I g a z , e z  e lle n t é t  m a g y a r á z a t a  s o k s z o r  a 
k ü ls ő  n e v e lé s b e n  is r e j l i k .

í r ó  a  k é p z ő i n t é z e t e k r ő !  n a g y o n  ta lá ló a n  
m o n d j a , h o g y  » o t t  m é g  m in d i g  a  c s illa g o k  
k ö z ö t t  j á r n a k .«

B i z o n y  s o k  fia ta l l e á n y  m i k o r  v é g r e  
v i s s z a k e r ü l  s z e r e t ő  o t t h o n á b a , v a ló s á g g a l 
s z e r e n c s é t le n n e k  é r z i  m a g á t. P r i m i t i v  a z  ő 
s z e m é b e n  a s z ü l ő k  k ü l s ő , b e ls ő  b e r e n d e z é s e  
e g y a r á n t . Ú g y  v é l i , m e g  s e m  é r t h e t i k ; m e r t  
ő  le lk ié le te t  é l. É r e t l e n  e s z m é k r e  h a j l i k . R e n ­
d e s  h á z i m u n k á r ó l , fő z é s r ő l  fo g a lm a  s in c s .

» A  l e á n y  n e m  is t a r t ja  e g y é n is é g e  
k i v á l ó s á g á n a k  a g a z d a a s z o n y k o d á s t .«

O h  d e  s z o m o r ú a n  i g a z !  P e d ig  a m i n ­
d e n n a p i é le t l é p t e n - n y o m o n  a z t  b i z o n y í t j a , 
h o g y  c s a k  a b b a n  a  c s a lá d b a n  v a n  ig a z i 
b e n s ő  m e g e lé g e d é s  s e z z e l  b o ld o g s á g , h o l a 
h á z i a s s z o n y  j ó  g a z d a s s z o n y  is. T i s z t a , b a r á t ­
sá g o s  la k á s , t a k a r é k o s  m u n k á s  n ő  s p u h a  
h á z i k e n y é r  te s z ik  a z  o t t h o n t  o l y  k i m o n d h a ­
ta tla n  é d e s s é , v o n z ó v á , n é l k ü l ö z h e t e t l e n n é . 
A  fé rfi is h a  lá tja , h o g y  m u n k á j a  n e m  fü l 
e r e d m é n y t e le n  k ü z d e l e m b e , b i z o n y á r a  v i d á ­
m a b b . ö n é r z e te s e b b  lé le k k e l  lá t n a p i te r h e s  
m u n k á j a  u t á n .

mondá a férfi izgatott, remegő hangon. Én azon­
ban teljesen kimerültem a várásban s azért jöt­
tem e szokatlan időben, hogy feleletet kapjak, 
mert ez az élet így, nem élet. Tudom, hogy most 
is —  mint már annyiszor — megfoghatnám az 
ajtókilincset és távozhatnám, de nem teszem, mert 
úgy érzem, hvgy jogom van követelni. Igen, jogom 
van, feljogosít erre a maga iránt érzett mély, igaz 
szerelmem.

— Ugyan kérem —  szólt az asszony — egy 
szép szenvedő asszony, kinek csak a csalódások 
tették eddig változatossá az életét, s csak moso­
lyogni tud ezen a szón : szerelem . ..

Itt elhallgatott, de a keserű vonások elárulták 
a lelkében hullámzó fájó érzéseket.

— De bennem nem fog csalódni. Nem Ígér­
hetek, nem ígérek könnyű, gondtalan életet, mert 
hisz magával akarok küzdeni. Küzdjön velem, 
legyen enyém; esküszöm, hogy a létért való küz­
delmét nem fogom csalással megfizetni, —  mint 
férje — de megfizetem odaadó, mély, igaz, őrök 
szerelemmel. Maga okos, jó, szent asszony! Ne

» T i s z t a s á g i  é r z é k e , le le m é n y e s s é g e , m u n ­
k a b í r á s a , o t t h o n á n a k  s z e r e t e t e , e g yé niségé­
b e n  is a r a n y o s  le lk e , k e d v e s s é g e  á lta lá n o s a n  
m m e r t  v o l t .«

H i s z e n  tis z ta s á g i é r z é k e  v a n  a m ai 
n ő n e k  is. S ő t  a z  a r a í f i n á l t  t is z ta s á g , m e llye l 
a m a i d ís z e s  b ú t o r  és l a k á s  tís z tá n ta r lá s a  
j á r ,  m a j d n e m  k i m e r í t i  m u n k a b í r á s á t  is.

L e le m é n y e s s é g e  a z o n b a n  a b b a n  ö s sz­
p o n t o s u l , h o g y  t e g y e n  e le g e t a d i v a t  sze­
s z é l y e s  v á l t o z á s a i n a k . O t t h o n á n a k  sze re te té re  
j e l l e m z ő  a t ő v á r o s i  k á v é h á z a k  a s s z o n y i  k a­
la p o k t ó l  h e m z s e g ő  k i r a k a t a . ( I g a z , e z  ára­
d a t b a n  v a j m i  k e v é s  a m a g y a r  ú r i  a s s zo n y.)

A z  e g y s z e r ű  le lk é t  n e m  n e v e z n é  ám  
a r a n y o s n a k  a m a i fé r fi. U n a l m a s  a z  n e ki. 
K o m p l i k á l t  p r o b l é m a  le g y e n  a n ő  lelke, 
e g y é n is é g e , m e r t  e z  m é g  v a la m e ly e s t  izg atja 
s e z z e l  é r d e k l i  is.

A  m a i k e d v e s s é g r ő l m e g  n e  is b e s z é ljü n k !
A  m a g y a r  fé r f ir ó l  is m o n d  a z  iró  an y- 

n y i t ,  h o g y  » fe lf o g á s a  m e g f o r d u l t .«
M e g , m e g f o r d u l t ! N a g y o n  m e g fo r d u lt. 

N e m c s a k  m o d e r n  a s s z o n y o k , h a n e m  m o d e rn  
fé r fia k  is v a n n a k  m á r , k i k r ő l  s z in t é n  v o ln a  
m it  b e s z é l n i !

H a  ő k  tö b b r e  b e c s ü ln é k  a n ő  g a z d a s z - 
s z o n y k o d á s á t , s o k  fia ta l n ő  ö r ö m m e l  a la k u ln a  
á t  u r a  í z l é s é h e z , k e d v é h e z .

A  s z o m o r ú  v a ló s á g  a z o b a n  a z , h o g y  ai 
e r ő s  fé r fit  é p  ú g y  m e g e jte tte  a  k o r  beteg­
sé g e , m in t  a g y ö n g e  n ő t .

» D e  n e  e s s ü n k  t ú l z á s o k b a !  N e  ü ljü n k  
fö l a z a j n a k , & j e l s z a v a k n a k , a  h ó b o rto s  
d i v a t o k n a k . N e  l e g y ü n k  a n a g y z á s i  m á m á ­
n a k  á l d o z a t a i .«  senki.

K Ü L Ö N F É L É K .
—  Katonai előléptetés. K i r á l y  ő  felsége 

p é te r ía lv i  M o l n á r  D e z s ő  m . k i r . h o n v é d  al­
e z r e d e s t , M o l n á r  E l e k  C s á k t o r n y á i  ü g y v é d  
fiá t , a g y a lo g s á g  té n y le g e s  á llo m á n y á b a n , 
e z r e d e s s é  lé p te tte  e lő .

—  Kinevezés. A  m . k ir . p é n z ü g y m i ­
n i s z t e r  V á r a l l y a i  L  D e z s ő  p e r la k i  a d ó h iv a ta li  
t is z t e t  á ll o m á s h e l y é n  v a l ó  m e g h a g y á s a  m e l­
le tt a X - i k  f iz . o s z t á l y b a  s o r o z o t t  a d ó h iv a ta li  
s e g é d d é  n e v e z t e  k i .

—  Eljegyzés. B a c h r a c h  L o l a  k is a s s z o n y t , 
B a c h r a c h  Z s i g m o n d  a C s á k t o r n y á i  T á r h á z a k  
r .- t . e g y ik  t u l a jd o n o s á n a k  le á n y á t  e lje g y e zte  
G r a n e r  H e n r i k  a W i e n e r  B a n k v e r e i n  b u d a ­
p e sti te le p é n e k  f ő t is z t v i s e l ő j e .

—  Halálozás. I g a z  r é s z v é t t e l  v e ttü k  a 
g y á s z h i r t , h o g y  B e n e d i k t  E d é n é , s z ü l . M a tte rs- 
d o r fe r  B e tt i  ú r a s s z o n y  f. h ó  2 7 - é n  reggel 7  
ó r a k o r , é le té n e k  7 2 - i k  é v é b e n  h ir te le n  e lh u n y t . 
F ö l d i  m a r a d v á n y a i t  e h ó  2 8 - á n  d é lu tá n  4r

taszítson el magától, hisz a sziveket az igaz. 
tiszta szerelem köti össze, nem pedig a rideg 
hivatalos kötelék — a házasság. Ne tévesszen 
össze az átlag emberekkel, én küzdeni akarok 
magával, magáért.

A férfi szemeiből, hangjából, mély szenvedély, 
igaz érzés áradt széjjel.

Az asszony földre szegezett tekintettel és 
erőltetett nyugalommal hallgatta a férfi izgatott 
beszédét, de lelkében az elfojtott érzések vad hul­
lámokat vertek s már-már kitörő félben voltak, 
midőn a mellékszobából halk hang szólította — 
az anyát. Izgatottan, tétóvázva járt-kelt ide-oda, 
nem tudta mitévő legyen, hová szaladjon a fó»“ 
ölelő, vágyó karjaiba-e, vagy két kicsi gyermeke 
fehér bodros ágyához ?

A lágy kedves hang azonban nem hagyta el 
füleit s rövid »Isten hozzád« után — már mim 
annyiszor, úgy most is —  kicsikéi ágya mellé 
roskadva, sírta bele minden bánatát, csalódásai a 
néma, sötét éjszakába !



és fél ó r a k o r  h e l y e z t é k  a C s á k to r n y á i  tá r s a ­
d a lo m  ó r iá s i r é s z v é te le  m e lle t t  a  h e ly b e li  
iz r . t e m e tő b e n  ö r ö k  n y u g a l o m r a . F é r j é n , 
és g y e r m e k e i n  k í v ü l  n a g y s z á m ú  r o k o n s á g  
s ira tja  a z  é le té b e n  k ö z t i s z t e l e t n e k  ö r v e n d e t t  
j ó le lk ü  ú r a s s z o n y t . Á l d á s  és b é k e  h a m v a i r a .

—  Internitusi alapítvány. A  D u n á n t ú l i  
K ö z m ű v e l ő d é s i  E g y e s ü l e t  i g a z g a t ó  ta n á c s a  
á p rilis  2 6 - á n  t a r t o t t  g y ű lé s é n  P a l lá v i c in i  
E d e  ő r g r ó l , e l n ö k  i n d í t v á n y á r a  a h e ly b e li  
áll. p o lg á r i l e á n y i s k o l a  i n te r n á tu s á v a l  k a p c s o ­
lato s an  h á r o m  fé l a l a p í t v á n y i  h e ly e t  lé te s íte tt. 
E r r e  a h á r o m  h e l y r e  ö s s ze s e n  6 0 0  К - t  s z a ­
v a z o t t  m e g  a ta n á c s . E z  ö s s z e g e n  a z  e g y e s ü le t 
é v e n k é n t h á r o m  m u r a k ö z i , i lle t v e  s z la v ó n i a i  
v a g y  h o r v á l o r s z á g  s z e g é n y , d e  k i t ű n ő  v is e le tű  
és s z o r g a lm ú  m a g y a r  l á n y k á t  fo g  a C s á k to r n y á i  
p o lg ári i s k o l á v a l  k a p c s o la to s  in te r n á tu s b á n  
n e v e lte tn i. A  h e ly e k  b e tö lté s e  k ö r ü l  v a ló  
jo g o t a z  e g y e s ü le t  m a g á n a k  t a r t o tt a  fe n n . E  
h á ro m  a l a p í t v á n y i  h e lly e l ö tr e  n ö v e k e d e t t  a z  
in te rn á lu s i a l a p í t v á n y i  h e ly e k  s z á m a . K e t t ő t  
k ö z ü lö k  C s á k t o r n y a  v á r o s a  a la p ít o tt .

—  Horvát tüntetők. M ú l t k o r  m e g e m lí­
te ttü k , h o g y  a h o r v á t 't ü n t e t ő k  e lle n  f o l y a ­
m a i é i  te tt  e ljá r á s t  a n a g y k a n i z s a i  k ir . 
ü g yé s zsé g  a  C s á k t o r n y á i  k i r . j á r á s b ír ó s á g  
elé u ta lta , a h o l  a z  ü g y  t á r g y a l á s á r a  á p r ilis  
2 6 -ik á t t ű z t é k  k i . A  tá r g y a lá s t  a z o n b a n  n e m  
ta rto ttá k  m e g , h a n e m  e l h a la s z t o t t á k . A z  el­
h a la s ztá s  o k a , m e r t  n e m c s a k  a k ir . j á r á s -  
bíróság e lő tt  f o l y i k  e lle n ö k  v i z s g á la t  b e c s ü ­
letsértés c i m é n , d e  a s z o lg a b ir ó s á g  e lő tt  is , 
k ö z b o tr á n y t  o k o z o t t  k ih á g á s  m ia tt . E z t  a 
két ü g y e t m o s t  e g y e s íte n i fo g já k  s m i n d ­
k e ttőre n é z v e  e g y  e g y ü tte s  ú j tá r g y a lá s i 
n ap o t t ű z n e k  k i u g y a n c s a k  a h e ly b e li  k ir . 
já rá s b író s á g  e lő tt .

—  Helyreigazítás. A  C s á k t o r n y á n  é p í ­
tendő k ó r h á z  a la p ja  | a v á r a  t ö r té n t  ú jé v i  
a já n d é k o z á s  m e g v á ltá s a  c im é n  te tt  a d a k o ­
zá so k m ú l t  s z á m u n k b a n  k ö z ö l i  k i m u t a t á s á ­
ból té ve s e n  k i m a r a d t  H ir s c h s o h n  T e s t v é r e k  
5 k o r o n á s  té te le . E z z e l  a g y ű j t ö t t  ö s s ze g  
2 6 1 k o r o n a .

—  A  Berlitz nyelviskola é lé n k  é r d e k ­
lődés m e lle tt  m e g n y í lt  e h é te n . L e g t ö b b  
ré s ztv e v ő  v a n  a z  a n g o l n y e l v s z a k o n , a z u t á n  
a fr a n c iá n , n é m e t e n , s ő t ö le n  v a n n a k , k i k  
m a g y a ru l t a n u l n a k . V a ló s á g o s  k u l t u r á li s  
missiót v é g e z  te h á t  itt . A  t a n u l ó k  n a g y  e l­
ism eréssel n y i l a t k o z n a k  a m ó d s z e r  h e ly e s ­
ségéről és a z  e r e d m é n y r ő l . B e ir a tá s o k a t  m é g  
e héten e lfo g a d  S t r a u s z  S á n d o r  k ö n y v k e ­
reskedése.

—  Csány László szobra. C s á n y  L á s z l ó ­
nak Z a l a e g e r s z e g e n  s z o b r o t  á l l í t a n a k . A  
szobo r m á r  k é s z ü l  is és m o s t  a z o n  g o n d o l ­
k o z n a k . h o g y  a z t  h o v a  á llít s á k . N e m r é g  a 
s z o b o r -b izo tts á g  k ü l ö n  e k é r d é s  e ld ö n té s é r e  
bizo ttsági ü lé s t  t a r t o t t , m e l y  a z o n b a n  m i n d ­
össze a b b a n  á l l a p o d o t t  m e g , h o g y  a z t  a 
város v a l a m e l y i k  f ő te r é n  k e ll e l h e l y e z n i . 
Ú g y lá t s z ik , E g e r s z e g  t o p o g r á f i á j á n a k  fig y e ­
le m b e v é te lé v e l a z a la e g e r s z e g i b a n k  e lő tti 
tér v a g y  a S z e n t h á r o m s á g  és a p lé b á n ia  
kö zö tti té rsé g  le s z  a z  a h e l y , a h o v á  a 
szo b ro t f e l á llít já k , m e r t  m in d k é t  e s e tb e n  a 
s zo b o rn a k  m e g fe le lő  h á tte r e  l e s z , a h o l a s z o b o r  
é rv é n y e s ü ln i fo g n a .

—  Kávéház megnyitás. F ö l d e s  M a r c z i  
a K o s s u th  L a j o s - u t c á b a n  ( B e n e d ik t- fé le  h á z ­
ban) » C o r s o «  k á v é h á z a t  n y i t o t t , m e ly  e le g á n s  
b e re n d e zé sé ve l b i z o n y á r a  k e d v e s  t a l á l k o z ó  
belye le s z a k ö z ö n s é g n e k .

—  Megdrágul a posta. A  n é m e t p á r to k  
e8yik v e z é r e , t ö r v é n y j a v a s l a t o t  t e r je s z te tt  a 1 
R e ic h s ra th  p é n z ü g y i  b iz o tt s á g a  e lé  a le v é l- !  
bélyegek és p o r t ó k  fe le m e lé s é r ő l : a l e v é l­
b e  d íjá t  10 f i llé r r ő l  12 f illé r r e , a le v e - !

le z ő l a p  á r á t  & fi llé r r ő l  h a t r a , a z  a j á n l o t t  
le v é l p o r t ó j á t  & f i ll é r r e l , a c s o m a g é t 10 f i l ­
lé r r e l, a  t á v i r a t  d i j á t  20  f illé r r e l j a v a s o lja  
m e g d r á g ít a n i . A m e n n y i b e n  a j a v a s l a t o t  
A u s z t r i á b a n  e l f o g a d n á k , M a g y a r o r s z á g o n  is 
h a s o n ló  m ó d o n  e m e ln é k  a  d íjté te le k e t.

—  Goldmark Gnaspély. K e s z t h e l y  v á r o s  
1 9 1 0 .  m á j u s  h ó  2 b é n  s z o m b a t o n  Q o l d m a r k  
ü n n e p é l y t  r e n d e z  a  b u d a p e s ti m . k i r .  O p e r a -  
h á z  z e n e k a r á n a k  t a g ja ib ó l a la k u l t  f i lh a r m ó n i a i  
tá r s a s á g , t o v á b b á  K e r n e r  I s t v á n , in . k i r . 
o p e r a h á z i  k a r n a g y , G e y e r  S te fi h e g e d ü m ű -  
v é s z n ő , S z o y e r  I l o n k a  és T a k á t s  M i h á l y , a 
m . k i r . o p erai t a g j a i n a k  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . 
A  h a n g v e r s e n y  e s te  8 ó r a k o r  le s z . J e g y e k  
á r a i : 1 0 ,  8 ,  6 , 4  és 3  K .  G o l d m a r k  K á r o l y t  
K e s z t h e l y e n  v a l ó  t a r t ó z k o d á s a  a la tt  a p r e ­
m o n tr e i  t á r s h á z  lá t ja  v e n d é g ü l , a z  ü n n e p i 
b e s z é d e t  m e g  L a k a t o s  V i n c e  d r . f ő g i m n á z i u m i  
t a n á r  m o n d j a . A z  ü n n e p é l y  ré s z le te s  p r o g - 
r a m m j a  a  k ö v e t k e z ő :  A z  ü n n e p é l y  n a p j á n , 
d é lb e n  b a n k e t t  te s z  a  H u l l á m - s z á l l o d á b a n . 
E g y  té r ite k  á r a  4  k o r o n a . A z  e m lé k t á b la  
le le p le zé s i ü n n e p é l y  d . u . 8 ó r a k o r  v e s z i  
k e z d e té t  G o l d m a r k  s z ü l ő h á z a  e lő tt . A z  ü n ­
n e p é ly t  a k e s z t h e l y i  ip a r o s o k  d a l k ö r e  n y it j a  
m e g . E z u t á n  k ö v e t k e z i k  a z  ü n n e p i b e s z é d . 
Е э 1е k iv ilá g ít á s  és s z e r e n á d  a z  ü n n e p e l t  
z e n e k ö l t ő  t is z t e le t é r e , m a j d  h a n g v e r s e n y  a  
t ö d ö tl  lo v a r d á b a n . H a n g v e r s e n y  u tá n  a 
B a l a t o n n á l  v e le n c e i e s t, a B a l a t o n  t ü n d é r i  
k iv ilá g ít á s a  s u tá n a  tá n c m u la ts á g  a H u l l á m ­
s z á llo d a  n a g y t e r m é b e n . A z  ü n n e p é l y  ir á n t  
n a g y  a z  é r d e k lő d é s . C s á k t o r n y á r ó l  is s o k a n  
m e n n e k .

—  Menetrend-változás. A z  ú j n y á r i  
m e n e t r e n d e t  a m a i n a p o n  a k ö v e t k e z ő  v á l ­
t o z t a t á s o k k a l  lé p te tté k  é l e i b e : a re g g e li 6 8 2 0  
s z . v e g y e s v o n a t  V a r a s d r a  6 .3 5 - k o r  in d u l  
(e d d ig  6 .1 5 - k o r ) ,  a 6 8 1 6  s z . v e g y e s v o n a t  
V a r a s d  fe lő l é r k e z i k  d .e . 1 0 .4 0 - k o r  (e d d ig  1 0 .5 9 -  
k o r ) , a 6 8 0 1  s z . s z e m é l y v o n a t  V a r a s d  te lő l 
é r k e z i k  este 9 3 2 - k o r  (e d d ig  9 .5 3 ) . B u d a p e s t  
fe lö l a 202  s z . g y o r s v o n a t  é r k e z i k  d é li 
1 2 .5 4 - k o r  (e d d ig  1 2  5 8 ) , a 2 0 6 . s z . s z e m é l y -  
v o n a t  u g y a n c s a k  B u d a p e s t  fe lő l d . u . 3 5 4 -  
k o r  (e d d ig  3 .5 5 ) . A  le g r a d ik á lis a b b  v á l t o z á s  
a 6 4 1 6 . s z . v e g y e s v o n a t  é r k e z é s e  k ö r ü l  tö r ­
t é n t , m e r t  e z  a v o n a t  e d d ig  d . e. 8 .5 3 - k o r  
é r k e z e t t  C s á k t o r n y á r a  Z a la e g e r s z e g  f e lő l, e z e n ­
tú l m á r  7  3 3 - k o r  ro b o g  be a p á l y a u d v a r r a . E z t  
a v á l t o z á s t  a z  is k o lá b a  j á r ó  v id é k i  g y e r e ­
k e k r e  s a p e re s  fe le k re  v a l ó  t e k in te tb ő l 
lé te s íte tté k , h o g y  a z o k  m á r  8 ó r a k o r  a z  
i s k o l á k b a n , ille tő le g  a b ír ó s á g o k  e lő tt  m e g ­
je le n h e s s e n e k .

—  É n  h aszn álok ez az írás olvasható Thierry 
A. gyógyszerész balzsamának apáca-védőjegyében, 
nehogy összetévesszék értéktelen utánzatokkal. »A 
szenvedő emberiség egészségét szolgálom« -  di­
csekedhetik a balzsam feltalálója, mert megbete­
gedéseknél családi kincs a Thierry-féle balzsam 
és centifólia-kenőcs, amelynek gyógyító hatását 
minden orvosi tekintély elismerte és a melyek 
valóban pótolják a házi gyógyszertárt. Ezernyi 
köszönő-irat bizonyítja Thierry A. (Schulzengel- 
Apotheke Pregrada bei Rohitsch) gyógyszerésznek 
világhírű sikerét.

—  A  Fertő le c s a p o lá s a . A  R á b a s z a b á -  
l y o z ó  T á r s u l a t  m á r  tö b b  m i n t  e g y  é v  ó ta  
k é s z ítte ti  a F e r t ő - c s a t o r n á t , a m e l y n e k  a z  a 
c é lja , h o g y  a m á r  ré g e b b e n  m e g le v ő  H a n -  
s á g - c s a to r n á n  á l  le v e ze s s e  a F e r t ő - t ó  fe le s­
leges v íz m e n n y is é g é t . A F e r t ő - c s a t o r n a  e l­
k é s z ü l v é n , m o s t  tö r té n t  m e g  a n n a k  m e g ­
n y ílá s a  A  v i z  k e z d e tb e n  k é t m é te r  b u k á s ­
sal ö m l ö t t  á t , m a j d  e z t  a k a p u v á r i  d u z z a s z t ó  
le z á r á s á v a l  1 2  m é te r r e  c s ö k k e n t e tt é k . M o s t  

i ó r á n k é n t  á lla g  5 4 0 .0 0 0  h e k to lit e r r e l  k e v e s - 
b e d ik  a tó  v i z e  és s z á z  n a p  k e ll  h o z z á , 
h o g y  a z  e g é s z F e r t ő  fé lm é te r r e  le a p a d jo n

és h a t  h ó n a p  e lé g sé g e s a h h o z , h o g y  a  t ó  
te lje s e n  k i s z á r a d j o n . A  . v i z  a c s a t o r n á n  á t  
a R á b á b a  és o n n é t  a  D u n á b a  j u t .

-  U t a z á s  e g y  h a l e t t  k ttr ü l . 1 9 0 9 . o k .  
t ó b e f  h ó  3 - á n  K o v a c s i s  I s t v á n  e r z s é b e t ia k i  
la k o s  n y o m t a l a n u l  e l t ű n t  K é t  n a p r a  r á  
h o ltte s té t  a  M u r a  f o l y ó  p a r t j á n  G r á f  J ó z s e f  
és K l o v á c  J á n o s  m o l n á r o k  M u r a n y i r á d  k ö z ­
sé g  h a t á r á b a n  f e lta lá lt á k  s m i n t h o g y  a z  a  
h i r  v o l t  e lt e r j e d v e , h o g y  K o v a c s ic s  I s t v á n  
ö n g y i l k o s  le tt s a n y o m o z á s  a k k o r i  a d a t a i  
e z t  is á lla p íto tt á k  m e g , K o v a c s ic s  I s t v á n  
h u ll á já t  M u r a s z e n t m á r t o n  k ö z s é g  t e m e tő jé b e n  
e lte m e tté k . A  k ö z s é g b e n  a z o n b a n  f o l y t o n  
e l - e l h a n g z o lt  e g y  s z ó , m e l y  s z e r i n t  K o v a c s ic s  
n e m  v o l t  ö n g y i l k o s , h a n e m  g y ilk o s s á g  á l d o ­
z a t a . A  c s e n d ő r ö k  e z  id ő tő l  f o g v a  f o l y t o n  
n y o m o z t a k  s n y o m o z á s u k  e r e d m é n y e k é n t  
Z a d r a v e c z  M i h á l y  c s a l f a d o m b i  la k o s t , m i n t  
g y a n ú s ít o t ta t  e lf o g t á k  s a h e ly b e li  k i r . j b í r ó -  
s á g h o z  s z á l l í t o t t á k , h o l d r .  B a k o s  G é z a  
v iz s g á ló b í r ó  e lő z e te s  le t a r t ó z t a t á s á t  s e g y b e n  
K o v a c s ic s  I s t v á n  h u l l á j á n a k  e x h u m á l á s á t  
és b o n c o lá s á t  e lr e n d e lte , m e l y  f. é. á p r i li s
2 0 - á n  fo g a n a t o s ít ta to tt  is d r .  S z ig e ti  K á r o l y  
és d r . S c h w a r c z  K á r o l y  n a g y k a n i z s a i  k i r .  
t ö r v é n y s z é k i  o r v o s o k  á l t a l . A  k i r . t ö r v é n y -  
s z é k i  v á d t a n á c s  a  g y a n ú s í t o t t  e lle n  g y i l k o s -  
sá g  b ű n te tt e  m ia tt  a v i z s g á la t o t  és a v i z s ­
g á la ti fo g s á g o t e lr e n d e lte  s a v i z s g á la t  
t o v á b b i v e z e té s é v e l d r . B a k o s  G é z a  k i r . j á ­
rá s b ír ó t  b í z t a  m e g .

Szerkesztői üzenetek.
— M. I. Köszönjük szives figyelmeztetését s az en­

nek kapcsán beküldött közleményt. Jövő héten hozzuk 
Igazán csodálatos az az arcátlanság, mellyel némely köny- 
nyelmfl emberek a legkomolyabb s kézzelfogható igazsá­
gokat is szemenszedett hazugságokra aprózzák fel. Ez a vak­
merő játék nemcsak jelenjesetben folyik, amikor valótlan 
dolgot fognak ránk, de folytatni fogják hazudozásaikat a 
jövőben jelentősebb dolgokban is. Az egészben csak az a 
szomorú, hogy a valótlan állításokkal a jóhiszemű nép 
megtévesztésére utaznak, hogy azután a zavarosban halász- 
szanak. örvendetes azonban, hogy a nép nem ül fel nekik 
akárhogy erőlködnek is.

Halley C8. C áktornya. Czimzett az 5 koronát 
nem fogadhatja el, mert megrongált egészsége gátolja a 
kívánság teljesítésének kivitelében. Az összeg a lap kiadó- 
hivatalában átvehető.

Hölgyek figyelmébe.
Tisztelettel értesítem a n. é. 

közönséget, hogy úri, női divat 
kalap, cipő és rövidáru raktára­
mat, díszített női kalapokkal, for­
mákkal, valamint virág- és szál- 
lagdiszekkel kibővítettem, miből 
állandóan nagy raktárt tartok.

Szives pártfogását kérve.
K i v á l ó  t is z t e l e t t e l :

Kelemen Béla.

Köszönetnyilvánítás.
F o r r ó n  s z e r e te tt  fe le s é g e m , i l le t v e  a n y á n k  

h ir te le n  e l h u n y t a  a l k a l m á v a l  ta n ú s íto tt  
r é s z tv é t é r t  e z ú t o n  f e j e z z ü k  k i h á lá s  k ö -  
s z ö n e t ü n k e t .

C s á k t o r n y a , 1 9 1 0 .  á p r ilie  3 0 .

Benedikt Ede és családja.
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Sve poäiljke, kaj se tide zadr- 
i^ ja  novinah, se imaju pos- 
fati na íme arednika т а  

Dráravásárhely.

Izdateljetvo:
knjüara S t r a u s s  S a n d o r a  
kam sepredplate i obznane 

poéiljaja.

MEDJIMURJE
M iMrvittko« i magjarskam jeziku izluetl druHvanl, znanatvani i povuéljivi ltot za púk 

Izlazi svak! tjeden jedenkrat i to: svaku nedelju.

Pretfplataa d u  je:
Na celo le t o ............ 8 kor.
N a  pol leta . . .  4 kor
N a  d e tv e rt let л . . .  2 kor. 

P o je d in i b rc ji koStaju 20 fii.

OSz m m m  pole« petéibe i fai 
radM ojo.

O dw T on i in d á ik :

Z R Í N Y I  k á r o l y . PATAKI VIKTOR. STRAUSZ SÁNDOR.

Deca yu  krémi.
S a m o  o n a j o r s a g  je  s r e é e n , k o je g a  n a - 

r o d  j e  é v r s t , j a k i , z d r a v ,  t r e z e n , o z b i í j e n  i 
r á d  i m a  d e lo . V u  k o ji m  n a r o d u  se n e n a h a d -  
j a j u  ó v a  s v o j e t v a , tá j n a r o d  m o r a  p r o p a s ti . 
T o  v i d i m o  v u  h is t o r iji. G r k i  d ó k  s u  b ili  tre * 
z e n  n a r o d , t a k o d j e r  i r i m l j a n i  d ó k  n is u  se 
d a li  v u  r u k e  s v a k o j a d k i m  n a s la d o s t im , b ili 
s u  j a k i , g la s o v iti  1 n ije  in o g e l n je  n a d v l a d a t i  
n i t k o . A l i  k a d  je  p o ä te n o  É i v l j e n j e  p o é e lo  
p r e s la li  p r i  n j i h , p o tk o p a li  s u  si 2 i v o t  i e v ő  
v e z d a  j i h  ve d  n é m a . J e r  ja j  ei j e  o n o m u  
d r é v i , k ő je  je  p o C e l é r v  j e s t i , m o r a  se to  
d r é v o  p o s u S iti. A l i  i d é n d e n e s  m o r e m o  s p a - 
z i t i  n a r o d , k o j p r o p a d a  i s v e  b o lje  p r o p a d a . 
T a m  s u  í r a n c u z i  P r o p a d a j u . J e r  s u  p r i n jih  
p r o p a l a  i p o S te n a  d u s tv a , n e v e r u je j u  v e d  v u  
B o g u , m a t e r e  s u  lé n é  r o d iti  d e c u , m u 2 k i  s u  
s la b i g in g a v i . K a j n é , d a  t a k o v  n a r o d  m o r a  
p r o p a s ti  ? !

V u  R u s k o j  j e  n a r o d  n & v é k  p i j a n  j e r  
p ije  t g a n i c u  i z  j e é m e n a  n a p r a v l j e n o . T o  je  
s v e j e d n o , je r  s v a k a  i g a n i c a  je  S k o d l j iv a  z a  
z d r a v j e ,  ali v u  R u s k o j  j u  b e z  m e r e  p ije ju . 
P á k  k a j  v i d i m o . G i n g a v i  n a r o d  j e  to , n e - 
p o S te n i s u  m u  s in i o d  m u 2 a  d o  n a jv e k S e g a  
g o s p o n a . —  N a v ö k  se b u n i j u , j e r  n i k a d  n is u  
t r é z n i . N u  p r v a  s ila  je  v n i S t i , к а к  s u  je  v n iS - 
t ili  v u  M a n d S u r i j i  j a p a n i  T a k o v  n a r o d  m o r a  
p o g i n u t i .

Т а  m is le  s u  m e  n a h a d j a l a , k a d  s a m  
p ro S le  d n e v e  d i m o  do Sel i z  j e d n o g a  g o s tu - 
v a n j a . V i d e l  s a m  t a m  p o k v a r j e n o s t , p r e v -  
z e t n o s t , n e m a r n o s t  z a  n a flu  b u d u d n o s t . V id e l  
s a m  t a m  s v e  s a m o  p o k o r e n j e  к  B o É j o j  v o lji  
n é . A l i  k a j  se m i j e  n a jb o lje  g r u s t i l o , to  je

b ilo , d a  je  c é lo  g o s l u v a n j e  p u n o  b ilo  s d e c o m  
i sta re S i d l o v e k  u iti  к rédi n ije  m o g e l d o jt i . 
P i l a , t a n c a la  s u  d e c a  i p o n a S a la  s u  se n e - 
d o s t o jn o  z a  s t a r e , n é  d a  b i z a  m la d e  l ju d i  
b ilo  d o b r o . 1 4 — 1 5  Ije t s ta ri d e d k i i d e v o j k e  
s u  s a d a  m la jä i n a  a  stare S i m o r a j u  t ih o  b iti. 
T o  j e  s tr a ä n o  k a d  d lo v e k  v i d i , d a  se m la d o  
d é te  n a 2 l o k a  2 g a n ic e  ili v in a  t a k  d a  je  p i j a n , 
d a  p u d i к  t o m u  c ig a re  i c ig a r e tlin e , k a j m is -  
lite  je li  j e  to  z d r a v o ? !

V u  p a m e t  m i  d o jd e , к а к  je  v i d i m  v u  
k r d m i se z a b a v l j a t i .  H e j , to  s u  v á m  d e d k i. 
J o s  n ije  2 a b i d o  v u h  i e v ő  v e d  i m a  s v o j u  
d r a g u , v e d  p ije  2 g a n ic u  i v i n o  i k r i d i , d a  g a 
je  p u n a  v u l i c a . K a j  b u d e  i z  t a k v e  i n la jS in e ?  
K a d  j e  o s e m n a je t , d e v e t n a js t  Ije t s t a r , b i se 
r á d  v e d  o 2 e n iti , v u  2 4  Ije tu  i m a  v e d  3 — 4  
d e c e , k a d  j e  tr id e s ti  Ije t s ta r  s u  m u  sé d i 
la s i, z a  m a l o  v r e m e  je  ve d  s ta r i d l o v e k , k o j 
je  z a  n i k a j . I  t o  s v e  je  v i n o , 2 g a n ic a , d r a g a  
i n e r e d n i 2 i v o t  n a p r a v i l ,  k a d a  j e j o S  m la d i  b il .

V e z d a  iS é e -iS é e , n a jd e ju  se d e d k i z a  s o l- 
d a te . A l i  k a j  b u d e  z a  n e k o lik o  Ije t , k a d a  n a  
s a d a S n ju  m la jS i n u  d o jd e  r e d ?  Z a i s t i n u  d lo ­
v e k  se m u r a  2 ú h k o  n a s m e ja ti  n a  o n e , k o ji  
k r id ij u  d a  n ije  tre b a  s o ld a d lv o . S i r o m a k i , 
j im  n e d o jd e  v u  p a m e t, d a  a k o  b u d e  lo  ta k  
iS lo , d a  b u d e  s a m o  p o  se bi p r e s ta lo  s o ld a d lv o , 
j e r  n e b u d e  d e d k o v  k o ji  b i p r ilid n i b ili z a  
s o ld a te . Т а к  j e  d e n e s  v u  F r a u c u z k o j  g d e  je  
s v é t  n a j b o lj e  r a z v u z d a n  T a n i  m o r a j u  i z  A f ­
r ik é  d r n e  lju d i  d o n e s ti v u  F r a n c u s k u  p á k  
j e  z a  s o ld a te  d r 2 a ti. A l i  k a j b u d e  j e d e n p u t , 
k a d a  b u d u  o n i  d rn i t a k  s p a m e t n i , d a  n e b u d u  
vid e  h o te li  s lu 2 iti F r a n c u s k u , n e g o  b u d u  o n e  
p u S k e , k ő je  d o b iju  o d  n je  p r o ti  n jo j  o b r n u l i  ? 
T o  b u d e  p r o p a s t  F r a n c u s k e .

S a  j e d n o m  p r o S n jo m  s a v r d im  s v o j u  d t iv u

V á m  o c i i m a t e r e  o d e m  re d i p a r  ré d i, pos- 
l u h n i t e  m e . N a p o k o n  i z a  V a s  je  b o lje  kada 
sa  m i r n o m  d u d o m  im a te  n a  k o g a  o s ta viti 
s v o j  g r u n t . Z a t o  n a p r a v i t e  k o n a c  to j r a z v u z -  
d a n o s t i , v u  k o jo j  j e  m la jd in a .

N e d a j t e  d r a g i  r o d i le l j i , d a  V a d a  deca 
i d e jű  v u  k r d m u . N e d a j t e  j i m  p iti n iti v in o , 
n iti  2 g a n ic u , n e d a jt e  j im  p u d it i , j e r  to  sve 
k v a r i  z d r a v j e .  T o  V a r n  j e  t a k o v  g if t , k o je m u  
d e l u v a n j e  se s a m o  lé la  v i d i . N e d a j te  da 
se m la d a  d e c a , b e d a s ta  z a l u b i j u  je d e n  vu  
d r u g o g a , n e d a jte  d a  r a z v u z d a n o  2 iv ij u  jer 
z a  m a lo  v é m e  o s l a b u j u , i k a d a  bi j im  tre- 
b a la  j a k o s t , d a  i o n i  z d r a v o , j a k o  d e c u  ro- 
d i j u  n a  s v é t , n e m a j u  j a k o s t i . V u  v a d ih  r u k a h , 
d r a g i r o d ite lji  j e  s u d b i n a  u a r o d a , n e d a jte , 
d a  la j n a r o d  p o g in e  im  ste  v i  s a d a S n ji oci 
to g a  n a r o d a . P r i v u C a j t e  m la jd i n u  n a  tr e zn o s t, 
p r i v u ö a j t e  je  n a  d e l o , d a  n e  v u  r a z v u z d a -  
n o s ti , n e g o  v u  d e lu  b u d u  n a d li ve s e lje .

N e p u s t i t e  d e c u  v u  k r C m u  !

Gróf Széchenyi István.
P e td e s e t  Ije t je  t o m u  d a  je  S z é c h e n y i 

v u m r i .  V u  D ö b l i n g u  j e  b it  n a  v r a é a n je  je r 
se m u  je p a m e t  z m e d a l a . T a r n  si je  sam  
n a p r a v i l  k o n e c  s v o j e m u  2 i v o l u . O n o m u  t i ­
volii, k o j j e  l o l i k o  d o b r a  n a p r a v i l  z a  m ag ­
ja  r s k i n a r o d .

D a  p r e r a z m e m o  s i v á r  m o r a m o  m alo  
p o g le d a ti v u  b id to r ij u . P r e d  je ze ro o s e rn s to - 
C e te r d e s e to s m im  Ije tu  je  n a jv id e  d e la l za  
m a g j a r s k i  n a r o d  g r ó f  S z é c h e n y i  Is t v á n . O n  
je  bil to g a  m id le n ja , d a  n a r o d a  m o r a  n aj- 
p r e d i b o g a t im  u a C in i t i , o n d a  b u d e  laj bogati 
n a r o d  s a m  C u til t u l i k o  j a k o s t i , d a  si z a h té v a  
s lo b o d u . T r s i l  se j e  S z é c h e n y i  d a  n a r o d  dobi

Nagrajsani trbozborac.
V é é  m o r e b it i  2 5 — 3 0  le t t o m u , k a d  su  

n o v i n e  v r h u  j e d n o g a  g la s o v ito g a  t r b o z b o r c a  
p is a ié , k o j  je  p o  d te n g a h  j e d n e  g la s o v ite  A m e -  
r i k a n s k c  g o s tio n e  je d n o g a  3 — 4  lé t e ta ro g a  
d e é a k a  g o r i s ilil. N e v o l j n e m u  d e te tu  s u  b ile  
o b e d v e  n o g e  s k r é e n e  i l a k  se j e  d e é a k  s rd c e - 
g e n u t o  2 u h k o  p i a k a i  i m o lil  s v o je g a  o tc a  
z a  m il o s t , k o j je  n e m il o s r d n o  d e é a k a  n a c u - 
k a v a l  i t u k e l . Z a  k r a t k o  v r e m e  se j e  m n o -  
2 in a  n a r o d a  z i S l o , m e d  k o je m i s u  se d e ca  
p l a k a l a , 2 e n e  o m e d lé v a l e , m u 2 k i  r u k e  v u  
S a k u  s t is n u li  p r o ti  n e z d u d n o m u  o t c u . K a d  
j é  t r b o z b o r a c  v i d e l , d a  g r o 2 n ja  v é é  n e v a r n a  
p o é n é  p o s ta ja ti  i d a  je  d o s ta  lju d s t v a  s k u p ;  
z g r a b i  j a v k a j u é e  d e le  i h iti  m e d  n a r o d , k o j 
j e  v u  p r v o m  h ip u  z a d r v e n u l , a  v u  d r u g e m  
h i p u  s u  z d i g li  j e d n u  p o t r t u , le p u  o b le é e n u  
p o r c l a n s k u  b á b u , n a  m e s to  k ő je  j e  t r b o z b o -  
r e c  j a v k a i  i m o l i l .  O b é e n it i  s m é h  i t r b o z b o ­
r a c  S k r l j a k o m  v u  r u k i  p ro s i z a  d a r .

S e g u r n o  j e  o n e  n o v in e  i п ай  K l a f u r a  
M u k i  é it a l, j e r b o  o d  o n o g a  v r e m e n a  se je  v u n  
d a l  k a k t i  p r i p o z n a t  t r b o z b o r a c  —  h a s b e s z é l ő —

N i j e  b il m o g u é i, é r e z  v u l i c u  p r e jt i , b e z

d a  n e b i b il n e k a k v e  n e d u 2 n e  b e d a r ije  n a - 
é in il , ili n e k o g a  l ju lil . J e d e n k r a t  j e  n a  p ija c u  
s v e  f ila r k e  n a  s m r t  p re b é s il t a k , d a  s u  é u l e , 
к а к  rib e  g o v o r i j u , k o k o S i p o p é v a j u , p ra S é e k i 
se s m é j e j u , a g u s k e  p á k  k u k u r i é e ju . A l i  n a j­
b o lje  z v e 2 b a n i  je  b il v u  l a j a n j u , a jó d  v e k S i 
m e s te r  v u  m a é k i n j e m  k r n j e v é a n j u .

Z n a l  je  n a s le d o v a ti h r i p a n j e  s t a r o g a , 
p i s k u t l j i v o g a  m a é a k a ; n o é n o  p e s m ic u  m la d e  
m a é k e ; s je d n o m  r e é jo m , n a S  M u k i  je  v u  
m a é k i n j e m  p je s n ié tv u  m e s te r  b il.

J e d e n  v e é e r  je  n e  m o g e l z a s p a ti  i d u g ó  
je  p r e m i s l j a v a l , d ó k  m u  je  h itr o  j e d n a  i z -  
v r s t n a  m is e i d o S la , n a  k o j u  se je  s la d k o  
n a s m e ja l.

P o l e k  n je g a  je  s t a n u v a l  S l u b l e k  C i p r i , 
je d e n  n e r v o z e n  s ta ri d e é k o , k o j  se je d e te é - 
je g a  p la é a  ili m a é k in je g a  k r n j e v é e n ja  b o le  
p la S il, к а к  n a js ir u m a S k e S i p u r g a r  S e k u lo r a . 
T o g a  si je  M u k i  z a  2 r t v o  z e b r á i .

M u k i ,  té  v r a b e é n i t r b o z b o r a c  se je  d r u g i 
d é n  v  n ő é i, p o  S te n jg a h  d ő li  n d s k u l ja l , g a n j-  
é e n a  v r a t a  je z a  s o b o m  z a k l e n u l , d a  C ip r i  
z a  n ji m  v u n  n e m r e . Z a t e m  se je p o é u é n u l 
p o  é e p e é k i z a  je d e n  k ú p  p r o d a  i c ig lo v ja  
p o d  C i p r e k o v i m  o b l o k u ; g r lu s i je  m a lo  n a b -

r u s i l , p á k  p o é n é  n o é n u  s v i r a n j e  v u  íme 
je d n o g a  s ta r o g a  o z b i l j n o g a  m a é a k a . O k o lo  
n je g a  je  n o é n a -t iS in a  b ila  i ta k  se je té 
n e v u g o d n i , m il o t u 2 e n  g la s  d a l e k o  é u l.

G o s p o n  Ő t u b l e k  d u k n e j u  s r d ito  iz  pos- 
te lje , s k o é iju  к o b l o k u , o d p r e j u  ga i p o é n e jú  
iz t r a é iv a t i-  g d e  je  la - n o é n i p o é in e k  izn e m i- 
r a ju é a - m r c in a . —  V u  b é lo j k a p ic i i belőj 
ro b a é i su  v u n  z g l e d a l i , к а к  j e d n a  s tr a h a , od 
k ő je  bi se b ila  p r a v a  m a é k a  z a  se g u rno  
p re s tra S ila  i v u S la .

—  P r o k l e t o  m a é k o v j e !  —  v i k n e ju  vu 
k m i c n u  n ő é  g o e p . C i p r i . C l o v e k  p o le g  te 
b e é tije  n iti o k o  n e m r e  s tis n u li . KáSS! KSSitc!

M u k i  se z a  c i g l o v j e m  é is to  n a  ze m lju  
p e é e n e , p á k  si v u s ta  z a t i é e , d a  i z  n je g a gla­
se n  s m é h  n e  b u k n e . O n d a  jo S  je d e n p u la  
S a lo s tn o  i n a t e g je n o  z a m i j a u k a  i ta k  sve 
tih o  p o s ta n e .

A l i  k o m a j  je S t u b l e k  C i p r i  a b lo k a  za- 
p e ri i v  p o s te lju  se le g e l, k a d  o p e t jedna 
m la d a  m a é k a  p o é n é  s v o j u  n o é n u  se re n a d e  
a C ip r i  o p e t к o b l o k u .

—  D a  bi s a m ó  z n a l  g d e  s i- v ik n e  zd v o - 
j e n o  C i p r i. —  N a , k r é  te p r i j e l , to  b u  tv o je .



e k o le , o n  j e  p o lo Z il  p r v i  f o n d  z a  m a g ja r s k u  
z n a m e n s t v e m i A k a d e m i j u , ta k  d a  je d a l n a  
taj cilj cö li s v o j  je d n o g  le ta  d o h o d e k . O n  je 
e k lo p il P e ö tu  sa B u d i n o m  sa la n c e n im  m o s  
to m , o n  je  b il o te c  P l o v i t b e n o m u  d r u ö t v i  
n a  D u n a v i , » V a s k a p u «  z v a n o g a  v r t u l j k a  n a  
D u n a v i  j e  o n  d a l  o C is titi sa d i n a m i t o m , d a  
aada la d je  m o r e j u  h o d it i  p o  n je m . O n  je  
ja p o C e l r e g u r ö r a ti  T i s z u  i B o g  z n a  k a j  s v e  
nije  n a C in il o n . N j e g o v a  re C , d a  » M a g j a r s k a  
o ije  b ila  n e g o  jo ö  b u d e ! «  to je s t d a  b u d e  
g la s o v ita , j e  v u  s rc a  se z a s a d ila  i m i s v i  
na tö m  d e la m o  i  m o r a m o  d e la ti, d a  b u d e  
g la s o v ita . I  o n  je  d e la l. T o  je b il g r o f, k o j 
n ik a d  n ije  n o s il r u k o v i c e , j a k a  v e l i k a  d la n a  
m u  je  b ila  t v r d a  o d  d e la .

A l i  n je g o v o  d e lo  9u n é  sa d o b r i m  o k o m  
gled aii n a ö i n e p r ij a t e lj i . N a t e r a l i  s u  o v a j  
n a ro d  v u  h a r e  z a  s l o b o d u . T o  je  b o lje lo  
S z é c h e n y ia . K a d  j e  v i d e l , d a  se o rs a g  n a  
k r v n o  p o lje  p r e o b r a C a , k m i c a  je o p a la  n a  
n je g o v u  p a m e t. P l a k a t  se je  z a  s v o j  n a r o d  
veleCi » J a  i z  z v e z d a h  C it a m . K r v  v i d i m  p o s- 
v u d a , b r a t- b r a t a , p r ija t e lj  p r ija t e lja  b u d e  k la l . 
O h , v u  d im  z g u b l j e n i  Z i v o t  m o j ! «  —  I  z g u -  
bil je p a m e t. B l i z u  d e s e t Ije l se je  m u C il 
ta k  v u  D ö b l i n g u , n e g d a  n e g d a  je  n a z a j  d o - 
bil r a z u m , a li  1 8 6 0 - g a  a p r i la  8 -g a  je  b il 
op et t a k o v  d ö n  k a d  j e  k m ic a  p o s ta la  n a  
n je g o v o j v e lik o j  o a m e ti i s a m  se j e  s k o n C a l.

O d  o n d a  m i s v i  d e la m o  n a  t ö m , d a

b u d u  n je g o v e  reC i is tin ite . D a  b u d e  n a ö a  
m ila D o m o v i n a  C im  g la s o v ite ö a  i b o g a te ö a .

N a  p e td e s e tlje tn i d ö n  s m r t i  n je g o v e  su  
po c ö lim  o r s a g u  v e lik e  s v e C a n o s ti b ile . [ v u  
S la v o n iji  Z i v u C i  m a g ja r i  s u  a p r i la  8  g a  p o s - 
ve lili s p o m e n k u  S z é c h e n y i v o m u . V u  K r e ö -  
te lo v a c u , к а к  n a m  o d  o n u d  p iö e ju , j e  a p r ila
8-ga b ila  s v e C a n o s l v u  ö k o li . N a v u C i t e l j i  su  
d rZa li de ci g o v o r e  o d  v e lik o g a  S z é c h e n y i a , 
a deca s u  p o p ö v a l a  i lé p e  v e r d e  g o v o r i l a . 
N a  taj d ö n  n ije  b ilo  v u C e n je  v u  d k o li.

S l a v o n s k i  m a g ja r i  o s o b ilo  ä tu je ju  9 p o - 
m en S z é c h e n y i e v u , j e r  n je g o v  s in  g r ó f  S z é c ­
h e n yi B é la  je  p r e d s e d n ik  D r u ö t v a  J u l i á n  i 
ja k o  p o d p o m a Z e  m a g ja r e  v u  S l a v o n i j i .

V u  B u d a p e s ti  je R á k o s i  J e n ő  i g r o f  
A p p o n y i  A l b e r t  d r Z a l  z n a m e n ite ö e  g o v o r e  
na sp o rn e n  S z é c h e n y i a .

S te m i re C m i h iti » h a n z i j a «  n a  m is le n u  m a C k u , 
k o ja je b o le C e  z a j a v k a l a .

—  Т а к  m i B o g  p o m o Z i , a a  te z u t r a  
M g ifta m , —  p a k  g le d i, v u  k o j k r a j  je  ta 
m aók a v u S la . A l i  v u  is to m  h i p u  se o p e t C u je  
to Z u o  z a v i n j a n j e .

—  K a j  t o ?  J o S  si t u ?  —  s k a ö e ju  sr- 
dito g o s p o n  S t u b l e k  i v  d r u g i m  m a h u  leti 
je dn a k e fa  d o li. M u k i  b o le t-tn o  z a v r e ö C i i s 
oofti d r a p le  p o  c i g l o v j u .

—  V e  s e in  se je ip a k  rö ö il, —  m is li 
vu  sebi g o s p . C i p r i  i z a p r e  o b lo k a . S v e  p o - 
* o t  m ir  i t iö in a . A l i  k o m á i  se S t u b l e k  v 
p o stelju l e Z e j u , p o C n e  m a C k a  z v a t i  m a C a k a , 
^ ° j  jo j je  n a s k o r o  o d g o v o r i l  i ta k  su  d v a  
evirali n a  j e d e n p u l .

T o  je  t a k v a  m u Z i k a  b ila , d  i su  C lo v e k u  
lasi v u  z r a k  m o r a l e  sta ti.

N a t o  s u  g o s p . C i p r i  m o r a li  t r e tjip u t  o b - 
ioka o d p r li .

—  T o  p a k  je  ip a k  ve C  g r o z n o g a  n e k a  . 
N e m r e m  d u z e  tr p e ti 1 P r o k l e t a  m a C k a  !

M u k i s p u s ti je d n o g a  fin o g a  z a lj u b l j e n o g a
glasa.

—  N a ,  to  je  s l r a ö n o !  V e  ve C su  d v a !

E A J JE NOYOGA?

— Roseveit vu Magjarskoj. N e g -  
d a ö  j i  p r e z i d e n t  a m e r i k a n s k ih  J e d i n j e n i h  
d r Z a v a h  j e  v u  s v o j i m  p u t u  p o  E u r o p i  i v u  
M a g ja r s k u  d o ö e l. К  n a m  g a  s ta r o  p r ija t e ls t v o  
v a Z e , j e r  g r o f  A p p o n y i  A l b e r t  m u  je  s t a r i , 
p r ija te lj  jo ö  i z  ^ A m e r ik e . D v a  d n i  je  b il p r i  
n a s , a li v u  tö m  m a l i m  v r ö m e n u  n ije  m o g e l 
n a s  d o s t a  h v a l i t i .  O n  j e  d e n e s  n a j v e k ö i  i 
n a j z n a m e n i t e d i  C lo v e k  v u  A m e r i k i .  N j e g o v o  
p r i j a t e l s t v o  je  n a m  m n o g o  v r ö d n o . V id e p u t  
je s p o m e n u l , d a  p ó z n a  n a ö u  h i z t o r i j u , z n a  
k o l ik o  s m o  m i tr p e li  z a  v e r u  i z a  z n a n o s t . 
P r e g le d a l  j e  s v e  k a j  je  s a m o  m o g e l p r e g le - 
d a ti  C r e z  e n o  m a lo  v r e m e  d o k  j e  p r i  n a s  
b il . V n o g o p u t  se je  C u d il , к а к  v i s o k o  s to ji 
n a d a  k u l t u r a . M i  m a g j a r i  o s o b ito  m o r e m o  
b iti z a h v a l n i  R o s e v e lt u , j e r  v u  A m e r i k i  d v a  
m i l i j u n a  m a g j a r o v  Z i v i ,  k o j i m  je  o n  b il  o te c  
d o  s a d a  i b u d e  jo ö  b o lje  o d  s a d a , k a d  se 
je  s n a m i  s p o z n a l  v u  n a ö o j d o m o v i n i

— Boj u Albanu proti turskomu 
orsagu. A l b a n c i  i A r n a u t i ,  k o ji  s u  s v e k -  
S in o m  s t a r v e r c i i k r ä C e n ik i k a t o l ik i  i z l u C n a  
p r a v a  su  im e li p o d  b iv ä im  s u l l a n o m  A b d u l  
H a m i d o m . A b d u l  H a m i d a  s u  m la d i  t u r k i  d o l 
h itil i  z  t r o n u ö a . —  V e z d a  n ö v i  k o r m á n  neC e 
o v a  a lb a n s k a  p r a v a  p o z n a t i . R a d i  to g a  P a t e r  
A n g e l l o  s k u p  sa sta l s B o lj a t i n a c  I s z o m  i 
K a l j  N a c z a  v o d j a m i  k o ji  su öest d e s e t j e z e r e  
A l b a n c o v  i A r n a u t o v  s lo Z ili  p r o ti  t u r s k o j  
v l a d i . —  P r l e  su  s a m o  s h a n d Z a r a m i  p r i-  
C e li v o j u v a t i ,  v e z d a  p a k  s u  o r u Z e n i  s n a j -  
b o lö im a  p u S k a m i S tu k e  j i m  jo S C e  f a liju . —  
A l b a n c i  s u  se k o n c e n t r i r a l i  v u  J e lie s  z v a n i h  
b r e g a h  u  L a b  z v a n o j  d o lin i  i o d r e z a li  s u  
t u r s k e  v o js k e  o d  v a r a ö a  S t i m l j a  D a n  s v e to g a  
M a r k a  T o r g h u t  b a áa s 1 5  b a t a lio n a m i p e ö k ih  
i 5  ö k a d r o n a h  k o n j a n i k a m i  p a k  s d e s e t ö tu - 
k a m i , t a k o d j e r  s ve C m o to r p u ö k a r n i  v r u Z e n  
h o te l k r o z  V r e l o  S z o m o l j e v s k i  k l a n j e c  d o  
P r i s t i n e  i G j a k o v i c e  v a r o ö a h  t a m o ä n o m u  
t u r s k o m u  v o js k u  n a  p o m o C  d o jti . A l i  ta rn  
su  b r a n il i  to g a  k la n j c a  i z  b r e g a h  d v a d e s e t  
j e z e r  a l b a n c i , k o ji  su  n a  l u r s k u  v o js k u  v u d  
r i l i , —  Ije v o  k r i l o  su  n a  r e t ir ir a n je  p r e s ilil i , 
s t o m  i C e n t r u m  m o g e l p o b e g n u t i  b o  L i p -  
I ja n a h  i s lo m  su  o d r e z a li  t u r s k u  v o js k u  o d  
g la v n o g a  v a r o ö a  U e s k ib a . —  O v a  b i t k a  te r- 
p e la  o s e m  v u r e . —  A l b a n c i  s u  j a k o  g r a b r o  
v o j u v a l i .  M a k a r  su  t u r k i  sa S t u k a m i i rn o -

T ö  B e iz e b u b i  s u  p ris e g u  p o lo z ili  p r o ti  m e n i ! 
N o  C e k a jte  v r e  v á m  j a  z a k u r i m  I

V e  le li je d e n  h u i v rC  p u n  z v o d o m , n a  
k o je g a  j e  M u k i  z a b e C a l.

—  N o ,  v e  se in  g a z g o d i l .  D a  bi s a m o  
r e v o l v e r s  i m a l , —  g o v o r i j u  s a m  se bi C i p r i . 
—  M a é k e  d a lje  k o n c e r l ö r a ju , m r m l a j u , j a v -  
C e ju . b e C iju , p l j u v l j e j u , к а к  d a  bi se s v i z l i  
d u h i  i z  v r a Z j e  p u t r e  bili o s l o b o d ili  i n a to  
v e s e lje  l j u d i , o s e b u jn o  g o s p o d in a  S t u b l e k a  
b ö s ile  i u z n e m i r j a v a l e .

—  S  k ir n  d a lje , s té m  s v e  h u je . D r u g a C  
n e b u d e , d a  d o li  id e m  p a k  je  s j e d n o m  b o ­
t o m  n a t i r a m , g r d e  m r c in e .

D o k l a m  se g o s p o n  C i p r i  e p r a v l j a j u , d o - 
téCas se M u k i  h itr o  i s lih a  o d s k u l j a  p o  S te n - 
g a j v u  s v o j u  s o b u , p a k  m u  se  p r i o b l o k u  
s m e je , к а к  C i p r i  n a C k e  iSCe i k u n e

P o C e t e k  je  d o b r o  i z p a l  i o d o v o g a  v r e -  
m e n a  j e  K l a f u r a  M u k i  s v a k o  n o C  o b  je d e - 
o a js ti  v u r i  p o d  S t u b l e k o v i m  o b l o k o m  to C n o  
k o n c e r t a  o b d r Z a v a l . S i r o m a k  C i p r i  je  i z v a n  
se b e  b i l ;  p r e k l i u j a l  j e ;  d o li  j e  h ita l s ta re  c i- 
p e le , p r a z n a  p i v in s k a  s lö k la , t in t a r n i c e , l a v o r a , 
d o k  je  v p a m e t  v z e l , d a  v is e  n ö m a  z a  h itit i .

M u k i  se je  ve C  n a v o l j i l  te  j e d n o s l a v n e

t o r  p u ö k a m i n a  n je  s t r e la li, o n i  s i m e n u m  
» J s u o  p o m o Z i «  s u  se n a  t u r k e  h itili  i n a  
z a d t ij e  o v u  b it k u  d o b ili . —  2 a l i  b o Z e  m n o g o  
j i h  j e  o p a l o , t a k o d j e r  i o z m a n o v , a li s i r m a k i  
t e Z k o  b u d u  t u r s k u  v l a d u  p r e v l a d a l i , —  m a k a r  
v o d j a  n j i h o v  B o lj a t i n a c  z n a n o s t  s v o j u  v u  
v o d j e n ju  i h r a b r o s t i  i z k a z a l .  —  O v a j  d a n  
su  a lb a n c i z a s t a v il i  Z e lje z n iC k o g a  v l a k a  u  
k l a n j c u  K a C a n ik . T a r n  s u  p r is ilj iti  t u r s k e  
s o ld a te  n a  t o , d a  s u  m o r a li  s v u  o r u Z i j u  i 
b a g a Z iju  A l b a n c o m  i z d a ti . O ß c i r i  i s o ld a te  
s u  v l o v l j e n i .

—  V u  k r C m i  V u  T y u k o d  z v a n o j  o b -  
C in i je  p ro ö le  n e d e lje  b ila  m u Z i k a  v u  k r C m i . 
D e C k i s u  9e p o s v a d ili  i s tr a ö n o  j e  k r v  t e k l a  
m e d  n ji m i . P e tn a j s t  d e C k o v  je  j a k o  r a n j e n i h  
m e d  n j i m i  öest im a  s m r t n u  r a n u , t a k  d a  
b u d u  s ig u r n o  v u m r l i .  T o  V a r n  n a p r a v i  d r a g i  
l ju d i  Z g a n ic a  i p r e k o v e r n o  v i n o . Т а к  se 
v n iö ti  k r v  i n a r o d  o d  p r e v z e ln o s t i  m la jö in e .

— Skolska deca, как te2aki. V u  
s u s e d n o j V a s v á r m e g ji j i  se j e  n a  v n o g i h  m e s - 
ta h  d o g o d ilo , d a  g a z d i  ö k o ls k u  d e c u  p r i m l j e j u  
z a  t e Z a k e . Z b o g  to g a  d e c a  n e id e  v u  ö k o l u , 
j e r  id e jű  n a  d r u g o  m e s to , g d e  j e  t e Z k o  p a - 
z i t i  n a  n j i h o v o  ö k o la n je . Z a t o  j e  a lis p á n  d a l 
v u n  n a r e d b u , d a  se d e c a  n e s m e ju  p r i m i t i  
z a  te Z a k e . O s o b i t o  im a ju  p a z iti  n o t a r j u ö i , d a  
n e s m e ju  p r i s k l a p a n ju  p o g o d b a h  p u s t ili  d a  
se d e c a  p r i m e j u  v u  s l u Z b u .

— Ubojstvo za 92 filléra. V u  b a -  
r a n y a v a r m e g y in s k i F é n y e s  o b ö in i se j e  L ö -  
r i n c z i  J e n ő  i n je g o v  b r a t  v u  G e r g e l y  J ó Z e f o -  
v u  k r ö m u  v r n u l ,  g d e  j e  m la jö i b r a t  z a  4  
k r a jc á r é  p e re c e  p o je l. B r a ti  s u  t v r d j i v a l i ,  d a  
su  s k o r u n o m  p la t i l i , a k r C m a r  p a k o , d a  
s u  1 0  f i ll ö r o v  d a li . T o  t r ö g m a n je  j e  t r a j a l o  
p o p o ld a n  o d  3 v u r e , v e C e r d o  p o l o s m e , 
k a d a  s u  se b r a ti  n a  l o l i k o  r a z ä a S u r i l i , d a  
s u  k r C m a r a  s to lc i n a v a l i l i . K r C m a r ,  k o j  j e  
h e r k u le ö k e  sta si C l o v e k , j i h  n a  k r a t k o m  i z  
k r C m e  s p r a ö il , n a  s v o j u  p o g ib e lj , a r  z a  k r a t k o  
j e  L ő r i n c z i  J e n ő  s p u ö k o m  n a z a j  d o ö e l i 
C r e z  g la £ n a ta  v r a t a  k r C m a r a  s tr e lii. Z a n d a r i  
su  b e z b o Z n o g a  z lo C in c a  z l o v i l i .

—  H a l l e y - r e p a £ a , k a k  m a g j a r s k i z v e z -  
d o z n a n c i  p iö e ju  se m o r e  v id e t i  v u  C is lim  
ju t r u  p r e d  i z h o d o m  s u n c a  p o le g  V e n u s  z v e z d e . 
K o j  j u  h o C e  v i d e t i , n je m o  p r e p o r u C a m o , d a  
se n a j r a n o  v u  j u t r o  s ta n e .

— Rezdrapani deöak. V u  o b c in i  
H e g y e s d  je  k a n a s  s d o m a  o d iö e l i p a z k u  n a

z a b a v e , p a k  je  j e d n o  v e C e r n e k o je  d o b r e  
p r i ja te lje  к se b i n a  v e C e r ju  p o z v a l . O k o l o  
d e s e le  v u r e , p o s le  v e C e r je , g d a  s u  n a j b o lj e  
n a v i n j e n i  b ili , s t a n e ju  s v i  i z a c u d j e n o  p o s - 
lu ö a ju  M u k i n o v o g a  p la n a .

—  D e C k i , je - li  s e o C e le  d e n e s  d o b r o  n a s - 
m e ja ti?  —  z a p i t a  M u k i . K a k  n e b i. K o j  m la d iC  
j e  n ö  p r i p r a v e n  n a  la k e r d ije . N a  v e k ö u  p a z -  
I j i v o s t  si s v i  c ip e le  z u j e j u , p a k  h a j d  s l i h a  
p o  ö te n g a h  d o l i ;  n e g o  p r e d i s u  C i p r i o v a  v r a < a  
z a m e j a l i , d a  n i k a k  v u n  n e m r e . —  A l i  n ö ti 
C i p r i  je  n e  l e n ja r il . J o ö  z a d n e v a  si j e  p r e s - 
k r b e l je d n o g a  Z v u C e n o g a , d r e s s ö r a n o g a  p s a , 
o d  s v o je g a  p r ija t e lja .

G d a  j e  n o C n a  k o m p a n i j a  v u l i C n a  v r a t a  
z a l v o r i l a , v e li M u k i : Id ite  z a  o n  v o g e l , p a k  
m u C ite , k a j se g u d  p r ip e ti. —  S v i  se n a a - 
t a n i ju  i z a C a s  se C u je  v u g o d n i  m a C k i n i i  g la s , 
z a te m  d r u g i , t r e t j i ;  n a z a d n j e  s v e  s k u p  i to  
je  t a k v a  p e k le n e k a  m u Z i k a  b ila , k a k v a  se  
jo ö  n ig d a r  n e  C u la .

S t u b l e k  C i p r i  je  n a to  v e C  p r i p r a v l j e n  
b il. S k o C i к  v r a t a m , ali n e m r e  v u n .  V u  d r u -  
g e m  C a su  s v e Z e  j a k o  d r e tu  n a  ö ir o k i r e m e n , 
k o j  j e  n a  p e s je m  ö i n j a k u  b il i h i t r o  g a  p u s t i  
C r e z  o b l o k  d o l i , Z u j o r o  p u s ti i k r i k n e :





Nekaj za kratek баз.
Na prtrodni nauki.

Proíesaor : Kaj se pripeti s zlatnom, ako 
ju na zrak van denemo?

Diák : V kradneju!
Tko je stvoril sviéta ? .. .

Kapelan : ReCi mi dakle FerőeCov Luka, 
tko je stvoril sviéta?

Luka: ? ? — —
Kapelan (srdito): Budeá odmah rekel, 

tko je stvoril onda sviéta ? ! ! t
Luka: ? ? --------------
Kapelan (za vuhami prije Luku): Ne- 

valani momCe, budeá taki odgovoril!
Luka (prestraájeno): Jaj, jaj gospon ka- 

pelan, ja sam stvoril, negp ne Cu veC Ciniti, 
ne Cu.........

U gostioni.
Gost (CitajuCi jestvenika, na kojini su 

jako Cuda francuski rieCi b ili): —  Keiner!
Keiner: Zapovedaju gospodine?
Gost: Molim, nek mi doneseju jednoga 

— francuskoga rieCnika.
To je veC drugo.

Kaprol (srdito): Hej, rekruta, za deve- 
tom vuru van-nutri áetati, zato bude kralka 
2eljeza!

No vek : Javim pokorno, pri otcu sam 
bil, glasa da, da dojde к gosponu kaproln.

Kaprol (umiljatno): Ali lak ? To je nőé 
dr go. Marái

U Afriki.
Vjeroviestnik : MoCni glavar, zemi me u 

obrambu!
Proglavar: Vu obrambu te zemem, tko 

te grozi, béli Clovek?
Vjeroviestnik: Maiamba vazal To mi 

je glasa dal, da me zakóié i pojé.
Proglavar : Samo nek se to uía Ciniti, 

sa pet miuut ga obesim.
Vjeroviestnik: MoCni glavar, nebi ga 

mogel obesiti rajái pet minut — predi?
OCevidno poduCavanje.

Professor (tumaCi): Kak je na latins- 
khn jeziku : papaver. To si najleíe morete 
lapametiti, jer takvi dohri makeviéti, kakvi 
ste vi, bi si zaslufcili, da bi vas japa svaki 
dán tukel.

U Skoli.
Ucitelj: ReCi mi StisniC Stöf jednu 2i- 

vinu, koja ima Cetire noge!
Stéf: Pes.
Ucitelj: Dobrot I vezda reCimi jednu, 

|oja ima dvö noge!
Sléf: Jeden pol pes!

Bolnica.
— U BudinpeStu su jako manje Spitali.
— Ni je to prava falinga!
— Nego kaj?
— Da su Cudaj betezniki!

U rednikovi odgovori.
Maiim poituvanim  éitateljom dajemo пя znanje, 

da hudemo svak и nedzlju na ovim mestu odgovor dali 
•vakomu, koj se к пат оЪгпв sa как vim gud pita- 
Ч/'em Zato si svaki naj svoje ime lépő podpiäo da 
bud в ni о mogli snati tko Je to, koj pita kaj od nas 
Mekojí budu morebiti óekati morali na odgovor, ali to 
jűn naj пвжвтв voíju, j e r  morebiti pitanje, kője mo- 
**mu razsvetUti j e  teikeée, pük zato nam viáe posta 
da, IfoA' iti po zakonskih krjigah ill od vuóenib za to 
Uudib dobimo odgovor. Za atres j e  dost a ako se piée : 
,,GeiP Urednik „Medjiaurja“ Csáktornya.*

NaSi odgovori budu lakvi, da bude sp svaki mogel
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Schwarz Lipót, Varaidin Hajas József, Csáktornya 1 e j e x  e s  l e j t e r m e K e K e x  Kalchbrenner Ferenc, Stridóvár
Hirschler Ármin Varaídin Horváth Géza, „  Csáktornyára házhoz szállít Sőjtöry János Drávanagyfalu
Hirsen ГАГ Bányavári gazdaság. Deutsch Adolf, nagyvend. Dráva vásárhely

C ip é s z : K e k fe S tO : Kovács Mihály korcsmáros Drávavásárhely
Masztnak József, Csáktornya Scheiber Mór, Csáktornya Üli- é$ l)Öi divat, játék éS dlSZIVIŰárÚ .* Lriímann Báíun Sm Íuüom

Meskó Bálint Csáktornya K ő fa ra g ó  é s  S ÍrkÖ  ké sz ítő  : Kelemen Béla, Csáktornya Feigelstock András Bpest, VII., Dohány-u.81

D iv a tá ru h á z :  Temtenyák Bódog, Csáktornya . Szabadalmazott „Kristályt borszürö gyár:
Liszt és Brodnyák, Stridóvár , ■ V a S K e r e S K e u e S . Herczog Sándor vasúti vendéglős

L lK Ö rg y a r . Bernvák Károly utóda Csáktornya Csáktornya
Eredeti S in g e r  v a r r ó g é p e k : Hochsinger M. és fiai Csáktornya I Binder Károly I I

Singer Со., Árpád-utca Csáktornya készíti a hires »Glória» sósborszeszt Prostenik Gusztáv, Csáktornya N M
12 üveg bérmentve 6 korona

Könyv-papir- és zeneműkereskedés, könyvnyom da, könyvkötészet: Strausz Sándor Csáktornya.

F i s c h e l  F ü l ö p  ( S t r a u s z  S á n d o r )

KÖNYVNYOMDÁJA
Csáktornyán,

a legújabb gyorssajtókkal és segédgépekkel van felszerelve.

Elvállal minden néven nevezendő könyvnyomdái munkákat, a 
legjutányosabb árak mellett.

'---------о ---------

Könyvkötészetében mindennemű bekötések

a legpontosabban és jutányosán készíttetnek el.





■ ■   mm. . . . . 11
Értesítés.

Van szerencsénk a n. é. hölgyközénséget értesíteni, hogy 
üzletünkben _

g f c  KALAPD1SZ1TONOT
alkalmaztunk és mindenféle a ói-és gyermekkalap Átalakítást, 
d!suliést stb. elfogadok olcsó Árban és  íuléses kivitelben.

Becses pártfogásukat kérve, maradnak

teljes tisztelettel
Hirschsohn Testvérek

Csáktornyán.
69« 1— 8
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Értesítés.
Alólirott a győri m. kir. állami fa- és fémipari szakiskolában a mér- 

legjavitó tanfolyamot folyó évben kiváló eredménynyel elvégeztem.
Ennek alapján, ra/? szerencsém a n. é. közönség szives tudomására 

adni, hogy helybeli lakatosműhelyemben

mérlegjavitó telepet
rendeztem be, hol bármely rendszerű mérleg általam szakértelemmel helyre­
hoz a tik és hitelesítésre készül.

0 Ф »  / 1 Mérlegeinket nem kell Idegenbe küldeni 11
Szives pártfogást kér

HUNYAPV-UTCA 13. ukm. Dőring Emil
896 1 - 1 lakatos és  képesített mérlegjavitó,

w w w w ™  W w w w  W w  w w w w w w  ITw w w w  w w w w w w  w w V w 9 ? w

Amíg a készlet ta r t !
Magasszárú Chevreaux cipők lackkaplival .. . . . . . . . . . . .  10 korona
B ox bőrből szintén magasszárú lackkaplival fűzős

vagy oldalgom bos .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9 „
Fényezett zergebőr (élcipő ..................................  7 „
Chevreaux félcipő lackkaklival fűzős vagy o ldalgom bos 9 „
Uricipők 7 koronától 30  koronáig. - A  m inőségért szavatolok.

POLLÍK GYULA M á iú h á z a , Csáktornya.
m-i 3—•

= = = = =  Úri szövetöltönyök 15 koronától feljebb. —

0 0 0 0 © 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0  ELSŐ MAGYARORSZÁGI FÜZÖGYÁR :: PÉCS 08  - I
0 É rte síté s.  0
jZ Van szerencsém a nagyérdemű hölgy közönséget értesíteni, ZS  hogy K E L E M E N  B É L A  ári- é s  női divatáru k eresk ed ő  m2  C sáktornyán  2
\\ legdivatosabb fűzőimből |

S I állandóan nagy raktárt tart. — Továbbá azon úrhölgyek, kik Z2  mérték után óhajtanak kitűnő szabású fűzőimből beszerezni. Za I szíveskedjenek K elem en  B éla  úrhoz fordulni, ki a mértéket ZS pontosan felveszi és a rendelést részemre beküldi. Z
f I # Teljes tisztelettel K R A U S Z  J U L IS K A . 0
1 > A fennti cégnél gallér és kézelő tisztítás elfogadtatik. 2
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ®

Nyomatott Fidchel Fülőp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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